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222 jab-jab

J

jabado, da-—adj. Gallo de plumas de varios colores en esca-
mas. Colorin macho con dos o très plumas blancas bajo
el pico. (Es muY apreciado por los colorineros.) U., en am-
bos casos, t. c. s. (La voz debe ser habado, da

«La jaca jabada lleva ganadas très peleas 8

«Tengo un colorin jabado que es superior »

jabado, ada-—adj Enamorado.
«...que me dijo que tu estas jabaito der tö por la hija de Cu-

rrito el «Caminero»...»
(Arturo Reyes, «De mis parrales», pag. 8

jabalquinteno, ena-—adj. Natural de Jabalquinto (Jaén). Propio
de este pueblo.

<Los jabalguintenos ven desde su casa media provincia de
Jaén.»

jabaluna — adj. Piedra blanca de g ran dureza. U t. c. s.

«Esta piedra jabaluna no se puede labrar »

jabaluno —m. Piedra caliza que se cuece para extraer cal.
«Pué al olivar por una carga de jabaluno.»

jabarzo.—m. Jaguarzo.
«Entre las jaras y las madronas se ven algunos jabarzos »

jabato —m. Jabali grande y pequeno. (Asi lo llaman en las pro-
vincias de Sevilla y Huelva.)

«Si vas a la «Dejesiya»
pon puertas en los quemaos,
que los jabatos se tiran
poco menos que paraos.»

(Cant. pop. de Sierra de Andévalo (Huelva).
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jabega. — f. Cuerda o maroma que en el arte de pesca sirve para
arrastrar el copo hasta la playa. — Tirar de jabega. Gastar
o consumir cosa agena.

«Ya pronto hay que halar la jabega. »

«Bien puedes tirar de jabega; que no es tuyo.»
jabegote.—m. Pescador que tira de la jabega-

«Esa nina tiene andares d& jabegote con botas-»

jabera -f. Cancion andaluza perteneciente al cante hondo de-
rivado.

«Ya, el polo, la cana y la jabera, no se canta en los tablaos.»
jabladera — m. Cepillo curvo usado en toneleria. mas pequeno

que el engarzador.

«Coge la jabladera• que hay que repasar las duelas-»

jaenero, era-—adj. Natural dejaéno perteneciente a esta capital.
«La fruta jaenera se ensehorea entre todas.»

jajo — m Regalo que la novia hace al novio en visperas de la

boda y que es ilevado por las jamalleras.
«Ya han ido las jamalleras a llevar al novio el jajo.*

*jalar. -tr. Comer con apetito. Ü. t. c. r. (En el Die., como de
^Leon.)

«Ése jala mas que una pupa viva.»
*jalar- - intr. Correr o andar deprisa. (En el Die., como de Amér.)

«Se ha jalado mucho para llegar a tiempo al garrotal del
marqués »

(Adolfo Luna, «Las asitunas», Blanco y Negro, num. 551.)

«Yo tengo una bicicleta
que me costö mil pesetas

y que jala mas que el tren..,»
(Canciön célébré de una murga gaditana.)

jaleo —m. Ruido grande, algarabia.
«iMenudo jaleo movieron los chiquillos!

jamacuco.—m Costipado fuerte.
«Salio de madrugada y ha cogido un gran jamacuco.»

jamallera.— f. Mujer designada con otras por la novia para lle¬

var el jajo o regalo de boda al novio.
«Hay que avisar a las jamallera? para que Heven el jajo al

novio.»
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jambrera.—adj. Hambrera. Ü. t. c- s.

«Es tan jambrera que la pega con todo el mundo,
jambria-—m. y f- Persona hambrienta U. t. c. adj.

«No le hagas caso a ese; que es un jambria.'
jamerdear—tr- Jamerdar.

«En vez de lavar, jamerdeas la ropa.»
jamerdeo.—m- Acciön y efecto de jamerdear.

«El lavado que estas haciendo es un jamerdeo.»

jamila.—{ Pozuelo al que va a parar el alpechîn y donde este

se castra de algün aceite.—Hay siempre mas de una en
los molinos —La jamila no es alpechîn, aunque asî locon-
funden en algunos pueblos de la prov de Cördoba.

«Tapa esa jamila que va a caer alguien en ella.»

jamilenudo, uda-—adj. Natural de Jamilena (Jaén) Propio de
este pueblo.

«Esa mujer pica mas que los ajos jamilenudos.»

jamilön.—m. Agua residual del turbio del aceite.
«Ya que se han llevado los turbios, hay que sacar el 1ana-

Ion, de los pilones.
jamona.--adj. En algün pueblo llaman asî a la habichuela frî-

xol. (Es voz de la prov. de Cordoba.)
«Nos puso un guiso de jamonas...-, pero sin jamön.»

;ijamugas.—f. pl. Dîgase kamugas. V. esta voz.
«Iba tan oronda en las jamugas, contoneéndose al movi-

miento del burro »

jânjaras.—f. pl. U. siempre con el verbo hacer o con la prep, en

y significa entretenimiento o remoloneo-
«Le mandé que lo llamara; pero el otro comenzé a haccr

janjaras. »

japorear.—tr. Revolver el agua sucia.
«La alberca esta asî porque la han japoreado para sacar un

trapo.»
japoreo.—m. Acciön y efecto de japorear.

«jBuen japoreo han armado los chîquîllos en la fuenteb
japupa-—f. Abubilla-

«Lo unico que he vîsto ha sîdo una japupa y no he querido
tirarle.
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jaquear — intr. Caballear.
«Estuvo jaqw.ando toda la tarde por la calle de su novia.»

Jaqueca.—adj. Persona pesada y necia en la conversaciön.
U. t. c, s.

«—jCualquier dia, don Miguel!—exclama en tono jovial el

jaqueca, poniéndole familiarmenfe la mano en el hombro.»
(P. Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdöticos»,

pagina 126)
j'aquel —adj Variedad de uva comün U t. c. s.

<. .«perojiménez» bellas
ijaqueles» como nacar...»

(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negro, n." 493.)
jaquir — tr. Desamparar, abandonar.

«Cuando viö que la jaquia se abrazô a sus piernas llorando.»
jara — f. Onza de oro, moneda. Se la llama asi por el color ja-

ro o rubio encendido.
«Tenia escondida una talega llena de jaras.»

jarabear. - tr Operacion de echar jarabe en lasgaseosas.
Esas gaseosas haY quq jarabear las.-»

jarabera —f-En las fabricas de gaseosas, aparato para echar-
les el jarabe.

«Ha roto el tubo de la jarabera.-»

jaraestepa — f. Arbusto parecido a los dos Arabers

que componen su nombre.»

HaY en la Solana, jaras, madronas, ja•
raestepas y lentiscos'»

jarafe —m. Ajarafe. Aljarafe.
«..•Y por anadidura, (aqui la anadidura era lo principal)

tenia un «jarafe», de lo mejor del término...»
(J. F. Munoz y Pabön, «El buen pano».)

jaramagullön.—m. Ave palmipeda del tamano del pato silbön-
«Anduvo tras los jaramagullones y no pudo tirarles.»

jarambel.—m. Pingajo, jiron de tela.

«...YO que he sio siempre una negra, una esclava, un jaram-
bé, un pingo...»

(Arturo ReYes, «De mis parrales», pag. 116.)
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jarampera- - f. Mujer dedicada en Algeciras a introducir con-
trabando de Gibraltar en pequenas cantidades-

«Los carabineros sorprendieron esta tarde a dos jaramperas.*
jarampero.—m. El que trafica en los barcos de vela- (Es voz

rocog'ida en Cadiz).
«Se lo comprö, en el puerto, a un jarampero.»

jaràneo.—m. Variedad del zorzal aunque mayor Como este, es

ave de paso.
«Trajo un conejo, una mirla y un jarâneo.»

jarapa, —f. Cobertor urdido con trapos torcidos. Gobierno. (De-
be provenir de harapo, aspirada la h).

«Echo encima de las mantas una jarapa porque le dijo
que tenia Mo.»

jarapos. —m. Harapos. Comida hecha con masa de calandrajos.
«Comimos conejo frito y jarapos »

jarel.-m. En toneleria, cada una de las dos piezas que van
entre los contramedianos y los chonteles en
el fondo del bocoy.

«Se partiö un jarel del bocoy.»
jardalazo.-m. Caida grande por salir despe-

dido de una caballeria o desde cualquier
altura. Caer «de latiguillo »

«Le hizo dar el borrico un jardalazo, por
hurgarle en la cruz.»

jardazo.—m. Caida en que se da con todo el cuerpo en tierra.
«Tropezö en una cepa y diö un jardazo„»

jareno, ena.—adj. Natural o habitante de Martin de la jara (Se¬

villa). Propio de este pueblo.
colöse en el despacho un jareïïo: para que lo entendais

mejor, un vecino de la aldea de Martin de la Jara;...»

(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdoticos», 2.a

edic., pag. 16.)

jarero.-m. Gusano de la jara que produce una picadura irri¬
tante.

«Pues, eso, es la picadura de un jarero; solo que se rascö

y se armö esa öpera.»
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jarilla —f. Varilla del cimbel. Gorrer una jarilla Perseguir a

otro.
«Limpia bien de hierba ese pedazo para

que no se enganche la jarilla.»
«Cuando se présenté calabaceado, su

padre le corriö una jarilla. *>

jariz.—adj. Nombre que recibe una casta de higos, y la higuera

que los produce. Aquellos son muy dulces y su câscara,
mancha. U. t. c. s.

«L& jariz ha tenido poco fruto hogano."
jarnero — m. En And. baja, harnero.

«Con el jarnero ciernes esa harina >

jarön — adj. Harön.

«...y cuando veo que hecho un jarön se te pasan las horas
muertas...»

(P Luis Coloma, «Cain»

jarön.—m. Palo seco de la jara.
«Se quedö mas tieso que un jarön »

jaropear.—tr fig, Jarupear.
«Por mas que lo jaropeaba, no llegö a convencerlo.»

jaropeo — m, flg. Jarupeo.
«Esta empleando el jaropeo a ver si la muchacha le dice

que si.»

jarpil —m. Cada una de las boisas de red de esparto que lleva
una caballeria para transportar paja.

«Esos jarpiles no van bien rellenos de paja »

jârpila.—f. Reunion de gente, conjunto de cosas
«Habia en la plaza una jàrpila de chiquillos.»

jarpin —m. Alboroto, jaleo, barullo.
«Hubo un jarpin de voces, que nadie se entendia."

jarpio —m- Grito llamando a alguna persona que esté alejada.
«Le di un jarpio y vino enseguida.»

"jarrero.—m. Mueblecillo de madera u hojalata para poner las

jarras. (En el Die., como de Murcia).
«Esas jarras del jarrero no tienen agua.»
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jarrete.—m Hueso del jamön del cerdo que se echa en el pu-
chero para dar sustancia al cocido.

«Le puso jarrete, tocino de jamön y, de berza, habas Verdes

y cardillos.

jarriera. —adj. Canciön andaluza, en estilo de malaguena, propia
de los arrieros

«El arriero, meditabundo, lanza sus malasguenas jarriéras.»
(Adolfo Luna, «Jarrieras», Blanco y Negro, n-° 520.)

jarriera — adj. Ceremonia campesina que consisle en lanzar a la
tierra algunos punados de trigo antes de la siembra-

«Es la fiesta jarriera con todo su sabor bravîo, con toda, su

patriarcal y sincera poesîa.»

(Adolfo Luna, «Jarrieras», Blanco y Negro, n.° 520.)

jartada — f- Hartazön o hartada
«Para llegar a tiempo se dio una jartada de correr.»

jartar. -tr. Hartar. Û. t. c. r.

«Lo jartb de tal manera que no volvio mas por alli.»

jaruga-—f- Vaina de la haba.
«Resbalö en una jaruga de haba y dio una cafda-»

jarupazo.—m. Echarse al coleto cualquier bebida.
«Tomö dos jarupazos de vino y siguio su tarea.»

jarupe—m. Jarope.
«El médico le recetö un jarupe que ella no quiso tomar.»

jarupear.—tr Halagar- Hacer arrumacos a otro-
«Su madré la jarupe'o bastante para que se decidiera.»

jarupeo — m. Acciön y efecto de jarupear.
«Ya he visto que esa nina lo que le gusta es el jarùpeo.»

jaula — f- Pajaro enjaulado que sirve de reclamo.
«Comenzö a cantar la jaula y enseguida respondiö el

<campo».»

jauleado, ada — adj. Pajaro de perdiz muy acostumbrado a la

jaula. Por extension, persona avezada en los negocios,
que sabe bandearse entre los demas.

«Como este pajaro esta tan jauleado, cuando entré la zorra
ni se movio siquiera.»
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iiay! — inter}. Voz usada para ahuyentar a quien intenta hacer
to que no debe, o para avivar mas al que huye-

tjjay! jComo vaya...!
jazmin.—adj. Palomo cuyo plumaje es completamente bianco-

«Te regalaré una collera de palomos jasmines y otra de co-
litejas

*jeder—intr. Heder. (En el Die como de Méj
«Le jedia el aliento dé un modo atroz.»

jedor.—m. Hedor. Mal olor.
«Echa un jedor esta casa, que no se puede parar en ella.»

jedor.—m. Alboroto, trapisonda, jaleo-
«Hay en la plaza jedor contra el alcalde-

jelera —m- Persona sin gracia.
«...Vergüenza debia darte er desi que quieres ar jelera ese

después de lo que ha j'echo contigo.»
(J. Rico Cejudo, «Maria del Carmen".)

jerga-—f- La reunion de costales o sacos para el acarreo del

grano.
«Tenéis que traer la jerga para envasar el trigo »

jericote —m. Guiso hecho con caldo de gallina, almendras, azü-
car, salvia y jenjibre

«De postre nos puso jericote.*

jeringa-f. Cohombro, tallo-
«Torna el caté. por las mananas con jeringa.»

jileo — m Corrup. de jaleo.
«La gente movia mucho jileo y tuvo que salir el alcalde.»

jimenato, ta.—adj. Natural de Jimena (Jaén). Propio de este

pueblo.
«En Canava veranean muchos jimenatos.»

jinojo — m. Interj. muy usada en sustitueiön de otras menos ad-
mitidas.

«A donde «jinojo^ iban con tanta prisa a aquellas horas.»
(Santiago Montoto, «Locura de Carnaval", Novela corta.)
«jjinojob, con la tia espantagorriones. iTan y mientras du-

ran, duran!
(José Nogales, «Flores de almendro», Blanco y Negro, n.° 601.)
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"...porque jqué jinojo! te he criado y te quiero»
(J. P. Munoz y Pabön, «La Millona», 2.:" ed., t. II, pag. 96.)

jipar.—intr. Hipar.
«Estuvo jipando hasta que se quedö dormida.»

jipia-—f. Orujo de segunda presiön en la prensa hidraulica.
«La jipia no la toman los cerdos tan bien como el orujo de

primera.»
jipido —m. Grito. Cada uno de los sonidos que lanza el canta-

dor de «cante jondo» antes de la copia, en medio de ella

y al final.
«Lanzö unos «-fipios* y por fin se arrancö por soleares.»

jitera —f. Vulg- por ahitera.
«No le des mas mantecados a ese nino; que va a coger una

jitera »

jodeno, ena—adj. Natural de Jödar (jaén). Propio de este pueblo.
«Los jodenos quieren que los Hamen «galdurienses.»

jonjana.—f. Dicho fütil. Pamplina. Trapaceria, burla. (En Chile,
«jonja»-)

«Paco—-iPa beberte unas copas
a costa mia,

déjà te de jonjanas

y de pamplinas.»

tF-Serrano Anguita y Manuel de Göngora, «La Petenera».

Ed. «La Farsa», pag- 50.)

«Rafaela.—...No te vengas
con jonjanas, cara e muerto...»

(Juan Ignacio del Castillo, «La boba del «Mundo Nuevo»,

Obrs. compls-, t. L, pag. 86
«Pero entonces cree usté que es tonjana» tö lo que de ml

ha dicho ese mal intencionao?»
(Arturo Reyes, «De mis parrales», pag. 37

jopazo — m. Movimiento rapido que da la zorra al hopo al
huir. Renuncia inopinada de ciertas mujeres.

«Venia la zorra hacia mi puesto, pero seguramente le cargö
el aire, porque diö el jopazo y emprendiö la huida-
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jopear —într- Mover la zorra el hopo.
«Cuando le disparö comenzö a jopear y a dar guarridos»

jopear- - tr Molestar a otro- Entretener con vanas promesas.
«En !o de la venta de la tierra lo jopearon bien entre el

comprador y el corredor.»
jopeo—m. Acciön de jopear.

«jChico jopeo trae conmigo este ninob
*jopo- —m. Hopo de la zorra. (En el Die., como de Murcia.)

«Volviö Curra la cabeza y viö a Jopo Gordo, el zorro
(Antonio Porras, «Curra -, Bibl. Patria., pag- 48.)

jopo. -m- Zorrocloco. Hopo. Curia!. Pino. Parasita del haba. Tam-
bién se le dice jopo del haba

«Todo el habar se Ueno de jopos y no pude coger ni una
fanega.»

jorro — m Camino que forma la madera en el monte al ser
arrastrada hacia el aserradero.

«No tienessino seguir el jorro adelante y no te pierdes.»
josco, ca-—adj. Hosco, ca, pelo de res bovina-

«Nos soltaron un becerrete josco que dio unos cuantos re-
volcones.î

joya-—f. Pasta de alniidön en colores que forma la cruz trinîta-
ria y que se fabrica en algunos conventos de esta Orden
para el dfa de la Purfsima, en que los ninos se la cuelgan
al cuello con una cinta.

«Y el dfa de la Concebida le ponia su madré la joya de
almidön.»

juagarcina.—f. Arbusto de la Gmilie del juagarzo o jaguarzo.
«En todo el valle solo pude ver una mata dajuagarcina »

judiquear —tr. Hacer judiadas. Perjudicar moral o materialmen-
te al projimo.

«...es de los votos de Laran-laran y por eso le cobija- Asf
judiquea ese negro.»

(josé Nogales, «Mariquita Leon.)
*juera.--f. Cedazo para cerner harina. (El Dicionario, la fija en

Badajoz.) Debe escribirse huera; pues en Andalucia alta
asf se pronuncia.
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«Para cerner tuve que ir a pedirle la juera a una vecina-2

jufre —m. juarda o luarda. Suciedad grasienta de la lana.
«A esta lana hay que quitarle bien el jufre »

juma — f Cada uno de los pimpollos de lo alto de la copa de

un ârbol.
«En una juma de chaparro estaba la urraca.

jumeön — m- En ciertos pueblos de la prov. de Cordoba, el que
en fiestas religiosas y procesiones, maneja el incensario.

«Iban delante de la Virg'en con dalmâticase incensarios dos
diaconos que por alli llaman jumeones.»

(Valera, «Juanita la Larga», obrs. compls pag. 9S-)

junto —m. En un bocoy o barril, espacio entre duela y duela.
«Esos juntos que atiesten bién; que no se saïga el caldo »

justeo, ea — m. y f. Casta de perros que se emplea para cazar
zorros.

«Me regalö dos perros justeos para las zorras.»
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kiries. —m. pi, En la fräse «Echar los kiries». Renir fuertemente a

otro. Vomitar con grandes fatigas.
«Su padre le echo los kiries cuando lo viö borracho y él

tambîén echo los Kiries; pues todo lo vomitö.»
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L

labra.—f. Acciön de labrar la tierra con el arado Época de es¬

ta faena.
«En el cortijo estan ahora en la labra »

lagareo. - m. Fiesta nocturna de canto y de balle, que celebran
las cuadrillas de vendimiadores o aceituneros-

«Nos fuimos anoche de lagareo a la Caseria de los Alamos.»
lambreado.—m Golpe dado con una vara o vergajo-

«Le dl' dos lambreaos al burro y le hice andar.»
îambreazo.—m Golpe dado con vergajo o palo. Lambreado

«Le diö un Iambreazo en las costïllas, y el otro se quedö ras-
candose.»

lampante-—adj. Aceite de oliva completamente puro
«Me regalö una arroba de aceite lampante. »

lamparôn—m- Mancha degrasa.
«Sacaba la panctlla, mostrando el habatel, descosido y con

lamparones. *

(Cristobal de Castro, «Los hombres de hierro», pag 32

languar—tr- Lamer.
«El perro se languaba \à herida.»

lanio. m- En Granada suele llamarse asi al carnicero.
«El lanio me diö hoy la carne con mucho hueso.»

lanota.—f. Feto sacado del vientre de una vaca cuando va a

morir.
«Le sacaron la lanota a la madré y a poco muriö.»

lantecama — f. Pano bianco cstrecho parecido a un mantel de
altar que cubre los pies de la cama. Generalmente lleva
bordados y calados y résulta hasta lujoso. Puede ser
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contracciön de «la antecama», pero se pronuncia y
escribe lanteeama.

«Le hizo su herrnana una lanteeama para el ajuar.»
lanternazo —m. Golpe dado a otro en la cabeza con objeto

duro
«Comenzö a lantemizos con los demas y se quedö solo.»

lapachei'o —m. Lapachar.
«Como era y a de noche nos metimos en todos los lapache-

ros de la nava.
largador —m. Marinero que larga y recoge las jâbegas-

«En cuanto venga el largador salimos a la mar »

lärgalo —m. Trozo de papel o tela que los muchachos cuelgan,
al descuido, en el traje o vesüdo de cualquier persona, gri-
tandole: «jLargalo! Suéltalo». Por extension, persona o co-
sa fastidiosa y pesada.

«—A mi me pusieron un >lârgalo» sin sentirlo.»
(José Nogales, «El Carnaval en la aldea», Blanco y Negro,

numéro 562.)

«Lo unico que queria que se hiciese a rajatabla, era quitar-
me de encima el dârgalo* de los Guaditoca -.»

(Munoz y Pabön, «Oro de ley, pag. 380.)
largazo. —m. Tira o faja que crece en terreno raso saliendo de

una mancha de monte.
«El jabali tomo el largazo y alli no habia ninguna escopeta »

lasnilla -f. Yunta que en los cortijos se dedica a tender y re.
coger la parva en la era. Palo para recoger la parva.

«Traete la lasnilla que vamos a recoger la parva.»
latiguillo- m. De latiguillo. Caida que da el ginete despedido

por el caballo.
En la segunda vara le hizo el toro dar una caida de

latiguillo.»

latigo — m. Correa de cuero cruzado engarzada en el yugo del
arado, de la cual pende el barsôn.

-Se atrancö el arado en una raiz y se rompio el Idtigo del
barsön.»

lavacias f. pl. El agua con jabön después de lavar la ropa.
«Tira ya esas lavacias y echa agua limpia en la pila.»
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Iavada.—f- Arte de pesca de arrastre para corvales, bcrrugates,
chutko?, lisas y pcdometas.

«Poca pesca logrö hoy la Iavada.*

lavija —f. Clavo grande de hierro con punta roma que se in¬

troduce en los agujeros del enjero del arado para gra-
duar el tiro de éste.

«Quito la lavija y le did mas tiro al arado.*
laza.—f. Campo propio para la lidia. Debe ser corrupcidn de

liza. (Oîda en Cördoba.)
«Esta esbuena laza para correr un toro.»

lazadilla. - f. Candado de un lazo para cazar.
«Haz bien la lazadilla de esa percha para que corra »

leche de pava—t. Gazpacho de aceite, vinagre, sal, ajo y pan
rallado, muy trabajado todo.

«Los muleros comen al medio dîa lecke de pava.*
lechoneo. —m. Algarabîa. Palabreria.

«Traen con lo de la boda gran lechoneo s>

lefesillo.—m. Tela muy pasada por el uso.
«Esta enagua es ya un lefesillo.»

légitima.—f- Parte de la almadraba de buche que esta entre el

bichero y la camara-
«Cuando entran los atunes en la légitima, ya son nuestros.»

+leja- — f. Vasar- Repisa- (En el Die como deMurcia).
«...que en menos de un ano
llevas très morteros
caios de la Icja.*

(Alv. de Sotomavor, «Aima campesina-, pag. 58.)

legi'o. m Egido- Es barb, por contracciön, de El ejido.—L'ejio.
«..•lo giiercan en una sangrera como un Icjio, y escomiensan

a regalarse...
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdöticos», 2.a edi-

ciôn, pagina 343.)

lejote —adv. de 1. y t- Muy lejos-
«—Aqui, en el patio, lo que tü quieras; alla lejote, ni que lo

pienses.
—iQue alla lejote ni que lo piense...?

(J. P. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 74.)



LEN-LIG 237

lengüeta.— f. Tira de cuero que cubre el cierre de una bota de
calzado.

«Cuando se calzaba tiro tanto de la lengüeta que se quedö
con ella en la mano.

lentejuela.—{ Carbunco. Grano carbuncoso-
«La quemadura que tiene en la cara es de una lentejuela.

lenera.-f. Artefacto de madera compuesto de dos costillas en
forma cuadrangular, de cuatro listones o
palos, cada una y en el larguero inferior
unas perchas o estacas.

«Echale al borrico la lenera y mudas la ra-
mada de la otra casa.» (»iU«()

leva.—f. Pequena boya que sirve para marcar
el area de la red de pescar.

«Un rosario de pequenas bovas, que se llaman «/ems», se~

fiala en las aguas el area de la red...»
(Ricardo Leon, «Comedia sentimental.»)

lezna —adj Hombre pesado. Û. t- c. s. (Es voz de Cadiz.)
'öCömo quieres que aguante a ese ifo lezna?

lezniche —m. Enfermedad inventada por un pastor que, para
comer carne, mataba de vez en cuandoalgün chivo cla
vândole una lezna en un ofdo y decia al amo que habia
muerto de lezniche, hasta que se le descubriö la picardia.
Se emplea festivamente para aludir a cualquier trapace-
ria: /De lezniche'

libra. - f. En el juego de la billarda, medida, del mocho, marrio o
marrillo para ver la distancia a que aquella fué lanzada-

«Tengo ocho Ubras y cuarta de billarda.»
lievar.—tr. Barb, por llevar. (Recogida en Almerîa.)

«Lievaba la chaqueta perdida de barro.»
liga —f. Accion de ligar vino y comida, esta en pequenisimas

porciones.
«Todos los dfas antes de corner toma su Uga con unos cuan-

tos amigos.»
ligada —f. Porciön pequena de comida que dan en algunas ta-

bernas con los vasos de vino.
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«/Ligada para cuatro; de fino!»

lîgar.—tr. Beber vino comiendo algo para acompanarlo.
«Estuvieron ligando lo menos très horas.»

lilâila —adj. Lila, tonto.
«Su novia lo ha dejado por lildila,»

h'mön — adj. Variedad de aceituna de la forma y color de este

fruto. U. siempre con la prep. de.

«Adobaron cuatro tanegas de aceituna de limon.*

limon —m- Cada uno de los maderos laterales del asiento de

un carro donde se embuten los varales, y que son para-
lelos al pértigo.

«Se rompiö un limon del carro y lo llevanios al aladrero.»
limoncillo —m. Fruto del algodonero.

«Ya tienen limonciUos los algodoneros.»
limoncillo —m. Bola de cuerda encerada que se none en la

pulla del picador de toros para hacer menos grande
la herida.

«Al poner la vara agarrö los blandos v mctiö hasta el
limoncillo.»

limoncillo —m. Cada una de las mamas de una mujer püber.
«Ya va siendo mujer; tiene sus limonciUos »

limosnales. — m. pl. Agujeros a nivel de la cubierta de un barco
de vela que le sirven de desagüe.

«Ya salia el agua por los limonales.»

limosnero, ra- adj Mendigo pordiosero. LL t. c. s. (En el Dic-
cionario como de América).

«—Dale un pedazo de pan a ese limosnero.»

limpuga —f. Tejido basto de algodön y lana, de fabricaciön
casera.

«Se hizo un zagalejo de limpuga.»
linarense. —adj. Natural de Linares (Jaén).Propio de esta ciudad.

«Esas très muchachas que acaban de entrar son linarenses,»

linda — i. Levadura para el pan.
«Trae la linda que voy a amasar.»

lindazo. m Linde cubierta de monte.
«Tiene puestas las perchas en un lindazo y coge niuchos

zorzales.»
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linterna.—f. En los molederos de aceituna, pieza de hierro que
sale del gorrön para que en ella entre la espiga del rulo.

«Para el ano que viene haY que ponerle una linterna nueva
a ese moledero.»

linuelo —m Tendedero para la ropa.
« —A ese liüuelo hay que ponerle una tranquilla para que

no arrastren las sabanas.»

lîpendi.—com. de dos. La perdis. Parece armonia imitativa.
«Echo la jaula un reclamo y enseguida contesté una Upendi

del campo.»
litri.—adj. Presuntuoso, aîectadamente elegante.

«...dandole güerta ar estoqiie como si tuera un bastön de
senorito litri.. »

(José A. Vazquez, «El torero del barrio », Por esos mundos,

n
0 158.)

liviana —f. Canciön andaluza del cante hondo derivado.
«Ni las tonas, ni las liviunas las saben ahora los cantaores.»

lobada-—t. Matanza de lobos en una manada de ganado.
«La lobada de hace dos anos tué de nueve ovejas y cinco

borregos.»
lobazo.—m. Borrachera grande.

«Llevaba tal lobazo que toda la Calle era suYa.»
lobino —m. Chichön

«El lobino que se hizo en la trente era como un trompo.»
Iobito — adj. Caballo de color piel de rata con los cabos v las

puntas de los pelos negros.
«El conocedor tiene un caballo Iobito que es una centella.»

lobregôn —adj. Variedad de aceituna gordal, morada en parte
Y en parte verde.

«La aceituna lobregon la séparais para adobarla aparte-»
loja.—adj. Dicese a una uva de hollejo fino y no muY grande,

procedente de los vinedos lojenos.
«...las «lojas> delicadas
ni grandes ni pequenas...»

(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negrot n.° 495.)
lombardo. - adj Negro lombardo. Toro que tiene el pelo negro

tirando a bronceado.
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«Saliö un toro negro lombardo, meano y cornigacho-»
îombrizaL- m. Copia o almaciga de lombrices.

«Esta maceta tiene un lomhrizal que va a secar la planta.»
«Este nino lo que tiene es un Iombrizal, »

lomo de gato.—adj- Caballo con el lomo arqueado.
«El ünico defecto que tiene esta jaca es ser lomo de gato.»

longaniza.—f. Hacer longaniza, Apuntar con la escopeta mucho
rato antes de disparar.

«Cuando ve la res esta hacicndo longaniza media hora »

longuerôn — m. Molusco marino bivalvo de unos diez cms. de

largo.
«De liga nos pusieron unos longuerones en mojete.»

loperano, ana — adj. Natural de Lopera (Jaén). Propio de este

püeblo.
«Los melones loperauos no tienen igual.»

lopereno, ena —adj. Natural de Lopera (Jaén) Propio de este

pueblo.
«Ella es arjonera y él lopereno.»

lorigado, da.—adj. Gallo o gallina cuyas plumas tienen los co¬
lores formando redondeles como los de una loriga.

«La gallina lorigada es la mâs hermosa de todas las que
tiene. »

loro —m. Pintar un loro-. contraer una deuda sin pensar pagarla
«Ese le ha pintado loros a todo bicho viviente.»

lota — i Lugar donde se hace la subasta publica del peseado-
«La Iota estaba al lado de su casa.»

loza — f. Altorza-
«Se le descosiö la loza de la enagua.»

lua — f. Ramera.
«Esa mujer es una lûa.»

ïuarda — t. Pano sucio-
«Es preciso que laves esa servilleta, que es una luarda.»

lucana — f. Brecha o agujero hechos en cualquier cosa; muro>
vestido, piel, etc.

«Le hizo una lucana en la trente con la piedra.»
lucana.--t- Linterna, ta roi (Tal vez provenga de lucerna).
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«Endende la lueana y échale el pienso a esas mulas.»

lucha. — f. Tanda o tarea que ejecuta una cuadrilla, «a tajo he-
cho», en el laboreo de tierras o en la recoleccion de frutos.

«...puestas manos a la obra, por acâ y por alia, en toda la
ulueha* que llevan abierta los cogedores..o"
(Rodriguez Marin, «Ensaladilla», pags- 28 y 29.)

luchadera.—f. Cada una de las dos astas que los venados lle¬

van en la cuerna, cerca de su nacimiento
y hada adelante, con las cuales luchan
en la época de la berrea.

«El venado recogiô al perro con las lucka-

deras y lo echo por alto. »

*lucho, cha —adj. Vulg. por ducho.
«Como no esta muy lucho en el trabajo tiene las manos 11e-

nas de vejigas.
lugano — adj. Tuno, picaro, pillo.

«Este es un lügano desiete suelas »

lugano — m. Lugano (Esdrüjula. La Acad la hace llana.)
«...la camisa esta buena para cazar lûganos o chamarices.»

(Arturo Reyes, «De mis parrales.»)
lumbrera. —f. El espacio que hay entre dos vigas-

«Hay que tapar el boquete de esta lumbrera.»
lunear. - tr. Cazar de acecho a la luz de la luna.

«Anoche luneo y matö un venado.»
luneo- —m. Accion de lunear.

«Esta noche vamos de luneo a las liebres »

lunero, era.—adj. Yersatil. (Se usa en Argentina
«No se puede creer lo que afirma; porque es muy lunero.»

luneta -î. Cada uno de los sitios que en el tresillo o en cual-
quier otro juego ocupa un jugador-

«âjuega usted? Aquî tiene una luneta.»

lusa —f, Enfermedad que ataca al ganado de corner retallos na-
cidos en un quemado, y de la flor de jara.

«La lusa se llevö este ano très cabras »

luz. — f. Dinero- Generalmente con el articulo la

«Mientras no afioje la luz tu no le dejes la mula.»
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llampîo. — m. Llamarada, relampagueo-
«...porque cuando guisas te pega llampios
la lumbre en los guierros--.»

(Alv. de Sotomayor, «Alma campesina», pég. 58.)

llampo.—m. Relampago
«En cuando viö el primer llampo echo a correr huyendo de

la tormenta.»
llanete.—m. Parte delantera de una casa de campo. Plazuela.

«Sacaron sillas al llanete para tomar el fresco »

llantina.—f. Llanto acompanado de lamentos.
«Al asomar a flor de tierra se renovö la llantina.»

(lose Nogales, Blanco y Negro, nüm 540.)
«...De unos lamentos que llenaban el aire amargoso en que

se mascaba la llantina.»
(Ibid. id. num. 496.)

«iQué «llantina» santo Cristo!»
(J. P. Munoz y Pabön, «La millona», 2.a ed., t. II, pag. 175.)

llaverizo, za.—m. y f. Persona que en una casa guarda las llaves.
«Estuvo antes de llaveriza en casa de unos marqueses »

llavija — f. Lavija. Clavija.
«Se le perdiö la llavija del ubio »

llenador-— m. En las fabricas de gaseosas aparato que introdu¬
ce el liquido en las botellas y las tapona.

'Lleva esos cascos de gaseosas al llenador.s

lluviano, na-—adj. Terreno recien mojado por la lluvia. U. t. c. s.

«Como el trigo esté lluviano, es imposible escardarlo hoy.»
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M

ma —m. Tratamiento de respeto a les ancianos entre labrado-
res Equivale al de Senor. Ma Pedro, por Senor Pedro.
(Es propio de Almeria.)

«El ma Andrés el regaor
que goza fama en la vega...»

(Alv. de Sotomayor, «Aima Campesina», pâg 105

macana — f. En el comercio, objeto pasado de moda o deterio-
rado, cuya venta es dificil

«No tiene en la tienda mas que macanas.»
*macancoa —f. Mala suerte. Murria, tristeza. (En Venezuela,

Macucoat seg. el Die-)
«Le entrö la macancoa desde que rinö con su novia.»

macarro - m. Pedazo de pan con aceite. Canto. Hoyo. Cachurro-

«...ora lechugas en rama y sin sazonar (que estan muf bue-
nas cuando se las acompana de macarros de pan de aceite,
macarros que se encargaban de enviar por delante sus seno-
rias), ora melones. •»

(P. A. de Alarcön, «El sombrero de très picos», pâg. 25.)

macarrono, na — adj. Pasado, podrido. (En Alava, macarro
segun el Diccionario.)

«Estas peras ya estân macarronas »

maceteria —t. Alfareria donde se hacen macetas. Tienda en que
son vendidas.

«Llégate a la maceteria y compras cuatro de las medianas »

*maciega.—f. Planta muy espesa de hoja larga, afilada y erecta;

que se cria a orilla de los rios (Llâmase asi también en
Amér., Merid-, segün el Die.)

«En las maciegas hay encerrados muchos conejos.»
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macoca —f. Breva negra, seca.
«Comimos de postre marocas. »

macoca.—{• Golpe que se da, cruzadas las manos, con el dorso
de una de ellas haciéndolas sonar al choque.

«Mama: mi hermano siempre esta dandome macocas.»

macoca- f. Macuca; planta umbelifera de flores blancas muy
pequenas y îruto parecido al del anis.

En el llano hay dos o très macocas.

macuto.—m. Petate que puede llevar una persona. (En Venezue¬
la, «cesto que llevan los pobres», segün el Die.)

«Cogiö su macuto y se fué a cazar por cinco dîas.»

*machacante.—m. Duro- Moneda de cinco pesetas- (En Cuba

peso duro, seg. el Die.)
«Le diö cuatro machacantes por los pavos.»
«Un tio que le larga asté un machacante por una mala tarje-

ta de su «Felices Pascuas».
(J. P. Munoz y Pabön, «Vividos y contados», pag. 184)

machero —m. Pastor que guia una machada o hatô de machos
de cabrîo-

«Vi al machero amaestrar la parada y es cosa curtosisima.»
machina.—f. Palo grueso de pino para aserrarlo.

«En el recuesto hay doce machinas sin aserrar.»

machinaje. m. Ârbol «en rollo» o sea cortado y descortezado.
«Tenemos preparados cuatrocientos muchinajes.»

machito callejero. —m- Pajarita de las nieves. Chiribita. Birvita-
Pipita ceniza. Es la, Motacilla alba de Linneo.

«Puso las costillas en el sembrado y coglö très mackilos
callejeros.»

machiva — f. Palo corto afilado por los extremos con el que,
mediante otro mas largo y grueso, j'uegan los muchachos.
haciéndole saltar Pita. Vilorta Pindola.

«Estuvo jugando a la machiva en vez de ir a la escuela.»

machota— f. Coger a macho ta. Coger a otro de manera que no
pueda valerse.

«Lo cogiô a machota y mientras, el otro le daba palos.»
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machotear.—intr Hacer una mujer cosas de hombre. Ser un
marimacho.

«iAnde esta la chiquilla, que no te quid deci lo que va a

sali de ese potrico marismeno: machoteando por esos callejo-
nes y cercaos...»

(J, P. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 11.)

machoteo.—m. Acciön de machotear.

«• -es que fuéramos echando juicio, que y^ vamos teniendo
eda! jEs mucho machoteo el que traemo por estos corralones!»

(J. P. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag. 49.)

machuelo.—m. El corazön del diente de ajo-
«Estos ajos, tienen los machuelos ya para echar tallos ^

madrevieja.—f. Cauce antiguo de un rio o arroYo.
«En los tarahes de la madrevieja haY conejos.»

madrevieja.—t. Alcantarilla- (Es voz recogida en Malaga.)
«La madrevieja de mi calle estan arreglandola.»

*madrina.—f. Cualquier animal manso al que se une otro cerril
para domarlo. (Segün el Die., es voz de Honduras.)

«Gracias a que la madrina era segura, no nos echö el potro
por el despenadero.»

madrona.—f. Madronera-
«HaY en el valle, jaras, lentistos, madronas, torviscos Y otras

muchas matas.»
madrono- — m. Rostrillo rojo que nace al colorin o jilguero

cuando deja de ser chivon.

«Ya le esta saliendo el madrono a los dos chivones que co-
gi en julio. »

magallôn, ona —m. y P Conejo de menos de un ano; pero ma¬

yor que el gazapo.
«Es una lastima que le tiréis a los magallones.»

«...quiero que el senor Pamphilo coma oy conmigo Y que el

senor Maestro envie a Marquillos por un faisan y un par de

conejos magallones que estan mas tiernos...»
(FraY Juan de Pineda, «Apicultura christiana», diâlogo XI §

ultimo —Apud. Rodriguez Marin, «Dos mil quinientas voces
castizas--.», pag. 231, el cual anade: «En una escritura de ven-
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ta de toda la caza de conejos que hubîese y se cazase en el
Bosque... [en to que hoy llaman Coto de Dona Ana, junto a

Sanlucar de Barrameda] desde el 20 de julio al 20 de no-
viembre de 1599. (Arch, de Protocolos de Sevilla, Diego de
la Barrera, libro 2.° de este ano, fol. 667), estipulase entre otras
cosas:

«Que su senoria ha de dar en la temporada hasta ocho mt'i

conejos o mas... y que habiendo gazapos magallon's pasen
très por dos conejos.-.»)

magallôn - m. Pan de acemite formando triângulo.
«En la panaderîa compré dos magallones para ëchârselos al

perro.»
magallote — m. Magallôn, muy proximo a entrar ên la categoria

de conejo-
«Maté dos conejos y un magallute.»

magano —adv. de tiempo. El ano proximo.
«Hogano no fui a la Virgen de la Cabeza; pero magano, si

Dios quiere, iré.»

maharon, ona—adj. Persona infeliz, desdichada.
«Esa muchacha es tan maharona, que la han dejado ya très

novios.»
mahomîa —f. Acciön mala, vituperable. Judiada-

«Ese hizo con su padre la mahomia de abandonarlo.»
maisa — f. Juego de muchachos igual al de la pidola, solo que el

que hace de burro se pone a lo largo del que salta y no
de través

«Jugando a maisa se amagö el burro cuando él saltaba y
por poco se mata.»

inajadica.—f. Costra de suciedad.
«Tiene las manos llenas de majadicas.»

majareta — adj. Tonto, loco, distraido. U. t c. s.
«Esté tan majareta que queria escribir con la pluma al rêvés.»

majarôn, ona.—adj. Maharon.
«Es muy majaron para todo en cuanto pone mano.»

majarôn, ona —adj. Majadero, persona tosca.
«Si no tuera tan majarôn tendria gracia.»
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fnajote — m. Maja del mortero.
«Dale al majote para que no se corte el ajo.»

malagués.- adj. Nombre que tambïén se da al natural de Mala¬

ga y a 1° perteneciente a ella.
«Pescado malagués. »

«Aire malagués.»

malagul -m. Hombre que arrea la caballeria portadora de la

pesca desde la playa al mercado.
«Tuvo el malagul que dar cuatro viajes.»

malange. - m. y f. Mal angel. Sin gracia, desabrido. U. t. c. adj.
«Ese y na mas que ése es er que a ti te conviene, malange

to afirmö sena Salü, la «Garbansera»...»
(J. Rico Cejudo, «Maria del Carmen».)

«Los dos.—Sombrön, aratoso,
granuja, malange...»

(J. y S. Âlv. Quintero, El traje de luces\ Teatro comp., to-
mo IV, pagina 186.)

malasangre.—adj. Persona de intenciön aviesa. U. t. c. s.

«...cuando le vienen contando a uno cuatro -malasangre*

que si «El Garboso» pasö...
(J. Rico Cejudo, «Maria del Carmen»).
«Es un tio «malasangre*, segun hemos convenido ya.»
(José A- Vazquez, «El torero del barrio», Por Esos Mundos,

numéro 158.)

malcarrota —f. Malvaloca.
«Tiene en su corral unas malcarrotas hermosisimas.»

malcolfa—f. Marimacho-
«Es una malcolfa que no juega mas que con los chiquillos.»

malena.—f. Contraccion de magdalena. Dase aquel nombre
popularmente a este dulce y a las mujeres llamadas asi.

«jAnda con Dios, y que la Malena te guie »

malentrada —f. Se llama asi al antiguo derecho que se pagaba
en las carceles. Todavia se usa para aludir a quien estu-

vo preso.
«Ese pagö la malentrada.»
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maleo.—m. Marlillo.
«Trae el maleo para clavar esta punta»

maleona.—adj- Yegua estéril. U t. c s-

«Vendiö las dos veguas maleonas que tenia en la piara-»

malpuestas.—f. pl- En los cuadrüpedos, las costiilas pröximas
al pecho-

«Al caballo le salio un bulto al lado de las malpuestas de
la derecha.»

maluchillo, lia-—adj- rediminutivo; de malo, malucho, maluchi-
llo. Y el îem- de mala, etc.

«Anda maluchillo hace ya dos meses.»

maluchin.—adj rediminutivo; de malo, malucho, maluchin.
« Esta maluchin, pero no lo acuesto, porque no tiene ca-

lentura.»

malleta.—f. Cabo de fibra de abaca con aima de alambre que
utilizan los barcos pesqueros de bou o pareja.

«Tengo que comprar en Huelva, malleta para mi barco.»
mamandungo — m- Tejeringo, churro. (Es voz de la provincia

de Cördoba).
«Tomé chocolate con mamandungos.»

mamatön-—m. Criatura en la lactancia-—Figur.,se emplea pa¬
ra designar al que vive a costa de otro- (Recogida en
Almeria). Û- t. c. adj.

«El mamatön ya tiene très dientes.»
«Es un mamatön que pega la gorra con todos.»

mamia —adj. Cabra que solo tiene una ubre.
«Aunque esta cabra es mamia cria muy bien-»

mamparra — f. Arte de pesca de noche, con luz, que consiste en

una red rectangular.
«Hasta que no se ponga la luna no largamos la mamparra.i>

mamporrero- —m. Indîviduo que en las paradas de sementales

ayuda a que la cubricion se efectùe.
manadero — m Pastor que en las ganaderias sustituye al raba-

dan o mayoral en sus ausencias.
«Julianico es el mayoral, Eufrasio el manadero y yoel sagal.»
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m ärmstes que...— Frase que sustituye a estas otras: «De modo
que...» «De manera que...»

«iManastes que âvas a cazar?»

mancaje.—m. Especie de almocafre de cabo largo para desem-
barazar las remueras- (Es voz de las Alpujarras.)

«Dos dîas ha tenido que estar con e! mancaje.»

manchego, ega —adj. Natural de Mancha Real (Jaén). Propio
de este pueblo.

«Esta senorita es andaluza y... manckega.»
manchita.—1. Denominaciôn que en la zona pesquera de Aya-

monte (Huelva) dan los que aguardan la llegada de los
barcos de pesca, a la carga de éstos, si es poca; lo cual
conocen por la altura de la embarcacion sobre el mar.

«Hoy, los barcos, traen manchita.»

manchon -m. Cercado o vallado de corta extension.
«Tiene un manchon en el cortijo para encerrar la punta de

ovejas »

*mangön, ona —adj. Grandön- Dispostön. (En el Die-, como de
Murcia

«Es tan mangona que todo lo quiere disponer.»
manear — intr. Mover mucho la traba una caballeria-

«De tanto mawar tiene esta yegua las cuartillas peladas.»
maneo-—m. Acciön de manear.

«Toda la noche estuve oyendo el maneo del caballo-»
manera---t. La sierra de carpintero que se puede manejar con

una sola mano.
«Este tablön no se puede aserrar con

la manera.-»

manero, ra—adj. Facilmente manejable.
Que esta a mano Que se encuentra
con facilidad-

«Esta azada es muy manera.t>

«El Camino esta muy manero, a dos pasos.»
*manflorita.—m. Barb- de hermafrodita. (En el Die-, como de

Méjico.)
«Y cuando fué al servicio descubrieron que es manflorita.»
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manflorito.—m Barb, por hermafrodita.
«Yo creo que ese tio es un manflorito.-»

mangue —pron pers. fam. Yo U. s en primera persona.
« Mangue no va a la boda porque no quiere.«

mangurrino, na.—m. v f. En la prov. de Jaén y Cordoba, se

désigna asi a los campesinos de las de Granada y Almeria.
«A pelease con los gananes, con los cagarraches, con los

manyurrinos ..»

(Cristobal de Castro, «Los hombres de hierro», pag. 8.)

«• mostraba los velludos brazos de mangurrino.,.»
(Ibid. id. pag. 27.)

manilla.— f. Aro pequeno de metal o madera.
«A esa cortina tienes que pegarle dos maniüas, que se ban
descosido.»

maniqueta. —I. Cada una de las manivelas que lleva la marra-
na del pie de prensa de los lagares, para hacer la

presiön.
«Apretad las maniquetas y daremos el ultimo estrujön »

manojuelo — m. La hoja que lleva la cana de los cereales.
«Me corté la mano con un manojuelo de la cebada.»

manrubio—m. Planta de la familia del mastranzo.
«En el arroYo haY mastranzos, manrubios y poleo.»

mansero — m. Pastor encargado, en las ganaderias de cabrio,
de adiestrar los mansos de la parada-

«Primero estuvo de mansero, después lué zagal, luego ma-
nadero y Ya maYoral.»

mansurrôn, na.—adj Dicese del animal muY manso y del rîo
o arroYo de curso tranquilo-

«...un puentecillo de estacas y tablones tendido sobre el

arroYo mansurront al que solo el invierno le hinchaba las
narices...»

(José Nogales, «El puente de las Animas», Blanco y Negro,

numéro 496
manta.—f- Dulce de reposleria hecho con harina, huevos y

azücar en un molde. Una vez cocido, se envuelve relleno
de crema.
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•Por el dia de mi santo me hizo una manta riquîsima »

mantés, sa.—adj Persona descuidada en el aseo. Libre en las
palabras Fam. y carinosa. Tunantön, pillastre. Ü. t. c. s.

(Es extrano que, de esta voz—segün nuestra opinion, mo-
derna y corrupciön del «mentes» que en la guerra de la
Independencia dirian los soldados franceses a los campe-
sinos andaluces—, no senale el Die., su reduccion geogra-
fica a solo parle de Andalucia: Cördoba, Jaén, (no
complétas), y no se si algün pueblo de Sevilla.)

1. — «Es un mantés; que tiene las orejas como nidos de
urracas.»

2. — «Espejo, (Cördoba), mantés; que desde todas parte
se ve.»

(Refran.)
mantesada.—f. Manteseria. Accion vituperable Indecentada.

«Ha hecho la mantesada de marcharse sin pagar»
«Hizo una man'esada y lo echaron de alli.»

mantesear. — intr. Hacer manteserias o mantesadas.

«Mientras estuvo por ahi, manteseo de lo lindo.»
manteseria.—î. Picardia. Mala accion. Suciedad moral o ma¬

terial.
«Su vida, en todo y por todo, fué una compléta manteseria.»

mantesôn, na.-adj Maniés. Descuidado en el vestir o desastra-
do. Aficionado a las verduras de palabra o de obra.
U- t. c. s- (Se aplica con diferente sentido del mantés, que
es casi siempre dicha en tono carinoso).

«Es tan mantesôn, que no puede estar en una visita.»
manuela —f. Coche de cuatro asientos enfréntados, dos puertas

Y toldilla cuadrilonga.
«Iba en una manuela tirada por très jacas.»

manzémpalo.—adj. Mastuerzo. Bruto. U- t. c. s. (Recog. en

Malaga.)
«Es tan manzâmpalo, que no quiere estudiar.»

manzanillero.—m. Aficionado al vino manzanilla.
«Ese es un manzanillero que no sale de las tiendas de mon-

tanés.»
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mananero — adj. Revezo mananero. Apero de bueyes que ara
desde la manana a medio dia

«Ya vuelve al cortijo el revezo mananero.»

maquilada.—f, Colecta hecha entre varios. Ganancia en el

juego-
«Hubo buena maquilada para fundar la escuela »

«Anoche tuviste gran maquilada en la ruleta.»
maquilero.—m. Arcon donde, en las acenas, se echa la maqui-

la de trigo.
«Del maquilero se han sacado en esta semana quince fa-

negas>
marabullo — m. Trabajador del campo adj. Tosco.

«Aunque soy marahullo
de la campina,
un cardo de «arrecife>
te traigo, nina.»

(Cantar pop
maraneta.—-f. U- siempre con el verbo hacer y para expresar

vencimiento en lucha.
«Lo hizo una maraneta.»
«Si me dice algo, lo cojo y lo hago una maraneta.»

marbella.—adj. Uva marbelU.

«La uva marbella es de las mas dulces.»
tnarbellL— adj. Clase de uva procedente de las vinas de Marbe¬

lla (Malaga).
«Y las que alla en las vinas
que einen a Marbella
se nombran marbellies

y a que el rubi dio pecas--.»
(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negro, n.° 495.)

marcear.—tr. Esquilar las colas a las yeguas de piara en el mes
de marzo.

«Ayer marceamos todas las yeguas-»
marceno, ena.—m. y f. Criatura desmedrada o raquttica. (Es

voz de la prov. de Jaen.)

«Esta marcena, me parece que no cuaja-»
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marco — m. Martillo-hacha usado por los funcionarios del Cuer-

po de Montes para marcar los arboles cor-
tados con la cara plana del martillo, en la
cual va en relieve el nombre y numéro del
Distrito forestal. Es uno de los emblemas de
dicho Cuerpo.

«Ya le diö con el mirco a todos los machinajes.»

marcolla.—f. Macizo de arboles o plantas.
«Ha criado en el soto una buena marcolla de chopos.»

marcollada—f Grupo macizode arboles o plantas. Marcolla.
«Hay que entresacar unos cuantos pinastros de esa marcollada

y dejar sölo très o cuatro.»
marcollo.—m. Haz o manojo. Almaciga.

«Nos regalö un marcollo de rosas»
marchanas—f. pl. Presencia de animo. Valentia. (Recog- en la

prov. de Almeria
«Como es hombre de marchanas hizo huîr a los ladrones.»

marchapié-—m. En Sevilla, el acerado de las Calles.

«Estân arreglando los marchapiés de mi caile.»
marchoso, osa-—adj. Persona muy pagada de si y que se da

tono.
Saluita-.-—Y haces mu bien, Petenera

en ser marchosa y artiva
que mientras que mas te engayes
mas la gente se te humilia...»

(P. Serrano Anguita y Manuel de Göngora, «La Petenera»,
Ed. «La Farsa», pag- 54.)

«Paco—...Yo soy... un hombre corriente;
ni marchoso, ni caztizo,
ni flamenco, ni valiente.--»

(Ibid- pag. 63-)

marea — f Movimiento del tiempo, sobre todo en época dé ca-
lor. Atmösfera densa.

«Hay una gran marea que anuncia tormenta.
marengo - m En Malaga, pescador, hombre dedicado al mar.

«Los viaremjos son hombres de pelo en pecho.»
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maria —f. Cofrade de la «Obra de las Marias de los Sagrarios».
«Comulgaron esta manana treinta y dos Marias

mariagarcia.—f. Zorra.
«Una mariagarcia le ha robado ya cinco gallinas »

mariana —f. Canciön andaluza de cante flamenco
«Sube, Mariana sube,

por aquella alta montana...»
(Copia, (frag de mariana.)

mariconada —f. Mariconeria.

mariconear.—intr- Hacer actosde maricön.
mariconeo. - m- Acciön de mariconear.

mariconeria. —f. Acciön de mariconear.»

maridillos — m. pl. Los pedacillos de carne que resultan al des-
hacer el menudo o tripas en las matanzas de cerdos

«Les puso unos maridillos para que ligaran.»
marimandona.—f. Mujer a quien gusta disponerlo todo.

«No te cases con esa mujer que es muy marimandona.»
marinada.— f. Guiso que hacen los marineros.

«Aquellos hombres nos hicieron probar su marinada »

marinear.—intr- Subir por una escala o una cuerda.»
«Para subir al piso, tuvo el bombero que marinear por una

cuerda.»
mario, a.—adj. Pasado de sazön.

«Esta ensalada ya esta maria.-»

marioso - adj. En Granada, nombre afeminado. Û. t. c. s.

«Es un marioso, âno lo ves en sus maneras?»
«A quien esta transformaciön le aconteciese en el vientre

de su madré se conoce después claramente en ciertos movi-
mientos que tienen indecentes al sexo viril, mujeriles,mariosos
la voz blanca y melosa...»

(Huarte de San Juan, «Examen de ingeniös», Biblioteca de
A. A. E. E t. LXV. pag. 402. Apud. Rodriguez Marin, «Dos
mil quinientas voces castizas...» pag. 238.)

mariquita.— f. Zorra.
«De pronto callö la jaula, comenzo a dar botes y a poco

entrö en la plaza una mariquita dando jopazos.»
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mariquita.— f Mujer del pueblo- (Es voz de la prov. de Jaén)-

«Estaban diciéndolo en la plaza unas mariquitas »

mariquita —1. Sardina pequena (Es voz de la prov- de Huelva).
Casi toda la pesca fué de mariquitas.»

mariquitear.—tr. Andar averiguando todo lo que pasa.
«Se pasö el dia mariquiteando.»

mariquitero, ra—adj Persona aficionada a charlar mucho y
averiguar chismes. U. t. c. s.

<Es tan mariquitero que sabe la vida y milagros de todo
el mundo-»

marisalado, ada-—adj Cabello entrecano.
«...sobre la oreja izquierda el pavero cordobés, pequeno de

alas y copa, sobre los tufos marisalados...»

(Conde de las Navas, «El Carabinero», Blanco y Negro,
numéro 590.)

marisalado.—adj Clavel bianco con pintas de otro color.
«Tengo dos macetas de josefinos, dos de marisalados y una

de tomate y huevo.»
marimeno, na —adj. Perteneciente a las marismas de Gua¬

dalquivir-
«...se ven léguas de campo, y se oye el balido de los gana-

dos marismenos.>>

(José Nogales, «El rocio», Très cartas premiadas en los Jue-

gos Florales de Sevilla, en 1.900.)
«...Que no te quid deci lo que va sali de ese potrico ma-

rismeno.i>

(J. F. Munoz y Pabon, «Temple de Acero», pâg. 11.)

«...pues es mas culpa del cauallo no ser bueno siendo de
Xerez, y no marismeno...>

(Avila, «Dialogos», toi. 77 vto. Apud. Rodriguez Marin,
«Dos mil quinientas voces castizas..» pag. 238.)

marisquero — m. Mariscador. Quien pesca o vende mariscos.
«El marisquero trajo esta manana bocas y canaillas.»

marimacho — m. fam. Muchacha aficionada a los juegos de
los chiquillos Virago.

«Es un marimacho, que no hay quien le haga coger la aguja.»
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marmajo.—m. Disparate grande Mormajo
'El lobo quedö muy convencido de este marmajo y le pre-

guntö por los dulces.»
(Pernân Caballero, «El lobo bobo y la zorra astuta.»

marmelo, a-—adj. Persona de eseaso entendimiento. Tonto.
«Es tan marmela que cree que los bueyes pueden volar.*

marmolej'eno, ena —adj. Natural de Marmolejo (Jaén). Propio
de este pueblo.

«La hortaliza marmolejena es como ninguna otra-»
marmota.- f- Espuma que forma el agua salada al desecarse.

«Como estos dîas el sol ha sido fuerte, hay mucha marmota

en la salina.»
marmota —f. Residuos vegetales que flotan en un rîo como

precursores de una gran avenida.
«Cuando vj que el rîo traia marmota, recogî todo y me

fui a casa.»
maroal.—m. Rodai de esparto tejido- Los de mayor tamano

sirven de estera y hay otros pequenos
para avivar la lurnbre Soplillo. Panerillo.

«Pon ese maroal a tu abuelo en los pies.»

marquista.—m. Individuo que, sin propiedades
vitîcolas, se dedica a comprar vinos a los
cosecheros, embotellandolo para expor-
tarlo bajo marca propia.

«Este vino es de marquista y no me fîo de que sea bueno.»
marra.—f. En cualquier tejido, equivocaciôn en la urdimbre,

por falta o sobr'a de hebras.
«Este corte tiene una marra y es preciso que me lo rebaje

usted.»
marrajero.—m. Aparejo de pesca de anzuelos en un palangre

para coger marrajos.
«Puso el vlarrajero y todavfa no ha logrado pesca.»

marrana.—f. Tuerca del pie de prensa de los lagares.
«Con otro apretôn a la marrana se termina el estruje-

marraqufllo — m. Cerdo pequeno.
«Se comiö él solo un marraquillo asado.»

Ma.Toal
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marrilla.—f. Cayado.
«Le voy a encargar a un pastor una marrilia de coscoja»

marrillo.—m Marrio para el juego de la pita.
«Este marrillo es mas largo Y rnide menos libras-»

marrio.—m. Estaca como de medio metro, que usan los mu-
chachos para el juego de la pita y de la bilarda o billarda.

«No sabes dar con el marrio a la pita y por eso no salta »

marron, ona.—adj Caballo o mula, manso y bien domado,
que sirve para adiestrar en el tiro, acompanandolos en
tronco, a los potros o muletos Por extension y" familiar-
mente aplicase a las personas duchas que sirven de men-
tores.

«A este potro hay que ponerle un buen marron.»
marronazo.—m. Puyazo en que la pica resbala rajando la

piel del toro-
«El toro entro descompuesto al caballo y el picador no pu-

do evitar el marranazo.»
marteguilla. — f Cabezon hecho de cordel o de trenza de cor-

delillo fino.
«Ponle al caballo el bocado y echa la marteguilla para des-

pués ponérsela en el cortijo.»
marteno, ena — adj. Natural de Martos jjaén). Propio de este

pueblo.
«Los olivos martefios son famosos en el mundo entero.»

martinete.—m. Canciön andaluza perteneciente al «cante hon-
do derivado». También se le llama «canto de la fragua».

«Cantaba por soleares muy bien; pero por martinetes no ha-
bia quien lo îgualara.»

marusca — f. Trozo de madera embutido en la pared para atar
caballedas.

«Qué tiron daria el caballo, que arrancö la marusca.-»

maseabrevas-—adj. Persona simple, pazguata- U. t. c- s.

«Es tan maseabrevas que en el trato le metieron gato por
liebre.»

mascada.—f. Golpe a puno cerrado en la mandibula, de abajo
hacia arriba.
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«Le diö tal mascada que le romplö un dienle.»
masmarria —f. Sohras de la comida en los barcos mercantes

que se da a los pobres. (Recog en Cadiz.)
"Hoy hay mas rnasmarria y menos pobres que ayer.

rnata —f. Grupo de olivos donde el zorzalero coloca las varetas
con liga para cazar.

«Me pidio permiso para poner la mata en los olivos de la
caseria.»

matacan.—m. Liebre de cuerpo mas corto, patas mâs largas y
mas corredora que la usual.

«Hoy echaron los galgos un matacan y se les fué por pies »

matacîa — f. La matanzadel cerdo.
«Este tiempo de lluvia no nos deja hacer la matacîa »

matadera —f. En los toros de lidia, la cruz o sea el sitîo donde
debe darseles la estocada.

«Cuando este novillero dé con la matadera sera un torero
famoso.»

matado—adj. Yeso muy aguado.
«Como este yeso es tan matado no fragua bien.»

matado, da.—adj. Animal con mataduras.
«Ese aparejo pönselo mas trasero al mulo; que esta matado

de la cruz-»
matagallegos. — m. Albaricoque-

«Para postre compré estos matagalleg os.-*

matagallo—m. Planta bravia de las esteparias
«...quedan unos blanquizales inutiles, que sölo producen

matagallos. »

(Martinez de Mazas, «Retrato de la Ciudad de Jaén-)

matajunta.—f. Encintado de yeso, cemento o mezcia que tapa
en un muro, las uniones de las piedras sin
labrar. -v.

«Hay alli un muro de piedra tosca con ma- ^
tajunta enjalbegada.» <2D

matalôn.—adj. Paso molesto y dificultoso de junta.

una caballeria.
«Emprendiö el mulo un pasitrote matalôn.*
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matancero —m. Matarife o jifero. (En el Die., como de Chile y
Peru.)

«Hay que avisarle al matancero para manana temprano.»
matancera —f. Mujer que en las matanzas de cerdos arregla la

carne y hace los embulidos.
«Ya estan las matanceras haciendo las morcillas,»

mataquintos —m. Cigarrillo de tabaco malo-
«Se fumö dos mataquintos y se mareö »

matero. —m. Desmontador.—El que arranca las matas para
carbonear.

«Ahora no hay reses en la dehesa; porque esta llena de

materos.»

matocada-—f. Planta silvestre, joven y frondosa.
«Tiene la ladera unas matocadas de madronas y coscojas,

que es una bendicion.»
imatroco!—interj. Expresion usada en los juegos infantiles.

«éjuegas conmigo?—\Matroco!»

maural —m. Ruedo de esparto. Baleo. Rapial. Maroal.
«Le puso a su abuela un maural para que no se le enfriaran

los pies.»

mayueîo.--m. En Huelva el albaricoque-
«...suelta la naranja y ya esta enredao con el *mayuelo», déjà

la ciruela y apenca con las granas..»
(José Nogales, «El puente de las Animas», Blanco y Negrot

numéro 496.)

mazacuca — f Criadilla de tierra.
«Se dedica a buscar en la Sierra mazacmas, que luego vende

bien.»

mazagana —adj. Variedad de haba.
«Las habas mazaganas han subido de precio.

mazorca-—f. Cepa del cuerno de una res.
«Metiö el toro un cuerno por el burlaero y se le partio por

la mazorca »

mazorquero, ra.—adj. Persona bigarda. Ü. t c. s.

«Todo el dia esta hecho un mazorquero de aqui para allï.»
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meano.—adj. Toro con el entremuslo mas claro que el resto del

cuerpo-
«Era un toro negro zaino, meano y calcetero. con buenas

defensas-

meca. - adj. Mujer sin vello en las partes pudendas
meco.-m. Golpe dado con los nudillos en la cabeza Cual-

quier golpe que se recibe en la cabeza- Puazo que, en el

juego del peön, se da al trompo del contrario.
«Como estaba a oscuras me di un meco en la puerta »

mediacana — f. Vaso de cierta medida, --mayor que la cana¬
que despachan en las tabernas. (Es voz de Sevilla).

«Antes de comer se tomö una mediacana.»

mediacana.—f. Canciön andaluza del «cante hondo derivado»,
hijuela de la «cana».

«Tobalo» cantö la cana y la mediacana como nadie.»

mediagamarra.—f. Correa que, en el arreo de una caballeria,
va desde la anilla del petral a la cincha.
«Qué cabezada daria el potro, que rompiö la mediagamarra.>

mediano.—m. En toneleria, cada una de las piezas centrales;
generalmente en numéro de très del fon-
do del bocoY-

«Uno de los medianos del fondo del tonel
esta partido.»

medio-—m. Cada uno de los dos aros que en -wi<n.*no
los bocoyes llamados de transportes, van
como refuerzo entre el bojo y el colete.

«Traete el chazo; que voy a apretar este
medio, »

medio —m. Vaso de cierta cabida que se usa
en And. para beber vino.

«Juanillo—6No te acuerdas endinote
que te has tirado mâs medios,

con mi plata, que morcillas
ha hecho tu madré?...»

(J. Ignacio G. del Castillo, en «La boda del Mundo Nuevo»,
Obrs. Compls-, Edic. de la Acad., Tomo I., pag. 92.)
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Juanillo.—Mira, Tolondrön, acaba
Y corre a traerme un medio

de manzanilla...»
(Ibid id. pâg 97.)

«Manolo.—Lo bueno es que yo ienia
seis medios en la bodega
que se aforraban en cobre...»

(Ibid. id. pâg. 141.)

«iHola! Eche otro medio que quiero ir poniendo mi alma
en camino de salvaciön.»

(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdöticos», 2.a

edic. pag. 68.)

medio reviso. —m. Segunda clasificaciön de la pasa en grano.
«Ya no queda medio reviso en el mercado de pasas.»

medro -m. El tocino.
Este jamön iiene mucho medro.n

melapia —f En alguna parle de And. baja, el vino.
«Le gusta la melapia mas que a los perros los picatostes.»

melapio — m- Fruto del caqui
"Compré en la plaza melapios para postre.»

*melecina — f. Medicina. (El Die., lo consigna como de Leön y
Salamanca.)

«Un dolorsito que tengo
no lo curan melesinas,

lo curan tus ojos negros.»
(S. y I- Alvarez Quintero, «La patria chica».)

«Déjate de esas rutinas...

ique a mi ya las melecinas

no me aprovechan pa nâ!»

(Alv. de Sotomayor, «Aima campesina», pag. 162.)

melenchôn — m. Baile y canto en rueda. (Es voz de Jaén.)
«Si quieres que yo te quiera
ha de ser con condiciön
que no me aprietes la mano
al bailar al melenchôn. »

(Cantar pop.)
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melguizo, 2a — adj. Melgo o mellizo-
«Tiene un varön y doshembras melguizas »

melis — m. Sustancia de una cosa La pulpa de cualquier fruto.
Por extension, lo mejor.

«Torna el melis de la manzana »

«Con casarse con Rosa, se llevö el melis de la familia-»
*melonada.—Torpeza, bellaqueria. (En el Die., como de Cuba)-
melopea — f. Embriaguez.

«Todas las noches vuelve a su casa con la melopea,»

mella — f Macula en el trigo o el garbanzo. — Garbanzo de mella.

Individuo que, en familia de reputaeiön, disiente por su
mala conducta.

«El trigo que me vendio tenia mucha mellaj
«El garbanzo dp mella de esa familia es el hijo maYor.»

memada.—Tonteria, mentecatez.
«No dice mds que memadas.»

«Hizo la memada de comprar el caballo.»
mencalada.—f Salida de tono, despropösito.

«Esta hablando bien y de pronto dice una mencalada que te

deja patidifuso »

menciano, ana.—adj. Natural de Dona Mencia (Cordoba Pro-
pio de este pueblo.

«El vino menciano tiene justa fama.»
menda — pron pers. fam.—Yo. U. s. en l.a persona.

<cMendu fué quîen le advirtiö el peligro.»
menesteres — m. Costo. Hato de vituallas que se da a los traba-

jadores y que sölo consiste en aeeite, sal y pan.
«Recogieron los jornaleros los menesteres y marcharon a la

caseria.»

mengarache. —m. Fam. Persona despreciable- Chisgarabis.
«ùY vas a aceptar por novio a ese mengarache?»

menjibeno, fia.—adj. Natural de Menjibar (Jaén). Propio de este

pueblo.
«Los menjibenos cecean al hablar.-

menoso — adj. En Malaga cofrade de la Hermandad del Cristo
de la Buena Muerte, vulgo «de Mena».
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«Los menosos estan inconsolables por la pérdîda de su

imagen-»

menseguero - m. Meseguero.
Estuvo de menseguero en una roza.»
«jPor la choza se saca el menseguero/»
(J. F. Munoz y Pabön, «Javier de Miranda», 2.a edc- t. I.

pagina 80
menudo.— m. Guiso del intestino y extremidades de la vaca,

llamado «callos» en otras partes.
Se comiö dos raciones de menudo y se quedö tan

campante.»

merenga.—f. Merengue.
«Le regalö una bandeja de mereugas, por su dia.»

merengazos.—m. pl. Plato de dulcehecho todo de merengue.
Nos puso un plato de merengazos que nos cbupamos los

dedos.»

merengazos —m. pl. Baile muy popular en el ultimo tercio. del
siglo pasado, c.on copias también populäres

«Senora casera,
suba usté a mi cuarto
que he visto una sombra
en calzones blancos.
Senora casera,
no suba usté ya;
que era mi marido
que se iba a acostar.

iAy, ay, ayl:

que a mi me gustan los merengazos.»
Etc.

(Una copia de «Los merengazos.)

merguizo, za.—adj Mellizo, gemelo-
«Tuvo dos merguizos hermosos.»

merina —f. Trompa, juguete de muchaçhos.
«No faltaban en las tiendas de munecos trompas merinas...*

(Yalera, «Juanita la Larga», obrs. compls. pag. 86.)
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merino—adj. Variedad del olivo gordal, dé hoja mas alargada y
oscura y fruto de mayor tamano, aunque menos produc-
tivo que aquél.

«En todo el garrotal no hav mas que cuatro merinos »

merinaque - -m Conglomerado de ostras
«Sacaron un meriùaquc de m as de cuarenta ostras »

meseguero —Guarda de siembras en las rozas de monte para
evitar que entren en ellas animales daninos-

«Mientras estuvo en la Sierra de meseguero no bajö al pueblo

un solo dîa.»

meter —intr. Crecer.
«Este ano han metido mucho los trigos-»
«Corte los olivos y metieron de verdad.»
«iQué mujer se ha metio en un ano Rosilla!»

metijôn, na —adj. Entrometido-

«Como es tan metijbn, molesta a todos »

metomentodo-—m. Persona curiosa en estremo que llega a ha-

cerse molesta.
«...Nos ha fastidiao el crîo metomentô.»

(José Nogales. «El puente de las Ânimas», Blanco y Negro,
numéro 496.)

mierla.—î. Mirlo.
«Cogiö en las perchas ocho zorzales y très mierlas.»

miga —f. Amiga, escuela de ninas.
«Juanito no fué nunca a la miga...-»

(Valera, «Juanita la Larga», obrs. compls., pag. 51.)

migajero — adj. Polio de gallina acostumbrado a comerse las

migajas de pan sobrantes de las comidas.-fam. Mucha-
cho goloso U. t. c- s.

«Un polio migajero se subiö en la mesa y derribô dos platos.»
«Este chiquillo es un buen migajero.

migajero. —m. Muchacho que en las ganaderîas esta encargado
del hato-

Dile al migajero que se traiga en este viaje mas avio.
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miguelico.—m- Res vieja. Mujer que nada vale en belleza-
«Vino a la ferla a vender dos miguelicos.»
«El hombre se casö con un miguelico y ahora le pesa-»

mimbreno, ena-—adj Persona delgada, parecida al mimbre.
»Es una morena mimbrena• pero llenita.»

minchar-— tr Matar.
«El cordobés fué qulen minchb al sevlllano.»

mindîn.—m. Joven al que le gusta luclr y figurar.
«La pretendiö un mindin, sin oficlo ni beneficio.»

mingo- — m. Bollo de pan candeal.
«Se comiö, mojando en la salsa, dos mingos.»

minguito- — m. Pieza de pan. (Es voz de Cördoba.)
«Compra una rosea y dos minguitos.*

mini, a.—Voz que se usa para llamar al gato.
«6Öönde se ha metido el gato? /Mini, mini!-»

ministre- — m. Nombre que se da en algunos pueblos al alguacil.
«...y er menistro del arcarde...»
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdötlcos», 2.'1 edi-

cion, pâg- 346.)

mirinaque. —m- Carreta de plataforma con cuatro espigones de
hierro en las esquinas y una red.

«Tuve que traer del cortijo dos mirinaqu.es llenos de paja.»
mirlo-—m- Lengua. (En el Die-, «Soltar el mirlo», fr. fig. y fam.,

empezar a hablar.)
«...Dios me perdone, y amarra er mislo muchachas...»
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdötlcos», 2

a edi-
cion, pagina 336.)

miso, a-—Voz que se usa para llamar o acarlciar a un gato.
i-Miso, gatito,
pan con ajito,
sopitas con leche...

jque te aproveche!»
(Relaclon que se dice a los ninos pasandoles las manos por

la cara.)

(1) En parte de Andalucla, algunas erres las convierten en eses; Casne por
carne; piesna por pierna.
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mistö.—m. adv. o fig- y fam- De mistô Déprimera, perfectamen-
te, adecuadamente-

«jBaya un bocaito e mistô pa un esganao...»
«...lo que de tabaco de mistô Hao por Conchiya,-.-»
(Rodriguez Marin, «Cincuenta cuentos anecdoticos», 2.a edi-

cion, pags. 336 y 342.)
mitadilla.—f. Medida de liquidos, équivalente a medio cuartillo.

«Se bebiö una mitadilla de aguardiente-»
mixtazo —m. En las escopetas de piston, caida del gatillo en el

mixto sin que salg'a el tiro. Dar mixtazo cualquier cosa,
sufrir una equivocaciön.

«Tenia gran confianza en ello, pero me dio mixtazo.»
«Creiamos que iba a pronunciar un gran discurso, pero dio

mixtazo. >

rnixtera —f-Cajita hecha generalmente de asta para guardar
los mixtos de las escopetas de piston-

«Cuando eché mano a la mixtera vi que
la habia perdido*»

mixto —m. Casquete metalico con fulminan¬
te dentro que encaja en la chimeneilla
de las escopetas de pistön y produce ^'*f{ri(l ""'k
la explosion de la pölvora al percutirle el gatillo.

«Los podenqueros piden mixtos; pues ayer los terminaron.»
mixto de crujido — m. comp- Nonada, cosa sin importancia-

«Esta mujer es un mixto de crujio comparada con la de ayer.»
moearrera.—f. Moco grande.

«Limpiale al nino esa mocarrera.n

moco de herrero—m. comp- Escoria que deja una pieza de

hierro labrada-
«Me dijeron que era bueno para la sangre echar en el agua

un moco de herrero. »

mochete —m. En Granada, el cubierto para corner.
«Le regalö por su boda, media docena de mochetcs de plata.»

mochilero-—m. Individuo de las comparsas que en Nochebue-
na salen en algunos pueblos de la provincia de Cördoba
vestidos de mamarrachos y cantan, bailan y piden.
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«Entra, entra mochilero

con la mochila en la mano
Y a los duefiosde esta casa
les pides el aguilando.
iEal: vamos todos a Belén

para ver la blanca Rosa

Y el encarnado Clavel »

(Canciön de los mochileroa, recogida en Castro del Rio
(Cördoba)

mocho —m. Marrio o marrillo. Palo de hacer saltar la billarda
o pita en este juego infantil.

«Mide con el mocho a ver cuantas librashaY-*
mocholada — f. Cabezada, en la acepcion de dormitar.

«En toda la noche pude dormir: solo di cuatro o cinco mo-
choladas. »

mocholera — f Nicho o covacha donde se réfugia el mochuelo.
«Algunas veces iban a las mocholeras y cogian algunos mo-

chuelos»
moga -f. La cuerna del venado.

«Matö un venado con dos mogas de ocho candiles cada
una.

*mogo.—m. Moho. (En el Die, corao de Colombia y Chile.)
«Limpiale el agua a ese hocino que se te va a llenar de

ynogo.h

«...cierto nido que ella hace muy artificiosa de palillos se-
cos y mogos del propio pino...»
(Luis Barahona de Soto, «Dialogos de la Monterîa»;

pagina 361.)

*mogoso, sa-—adj- Mohoso, sa- (En el Die., como de Colombia
Y Chile.)

«<j,Cömo vas a tirar con esa escopeta tan mogosa?»

mojadedo—m- comp. Mont. Con la prep. a antepuesta, signi-
fica que se ha tirado una res muY cerca.

«Le tirö a mojadedo y se le fué.»

mojarcio. — m. En las almadrabas de buche, parte que esta en¬

tre éste y el bordonal.
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«Ese mojarcio hay que arregarlo bien,
mojarra.—f. Lengua. (Es voe de Cadiz.)

«Soltö la mojarra y estuvo hablando très horas.»
*mojete.—m. Salsa con pan frito en que se guisa el pescado.

Por extension, cualquier salsa clara (En el Die-, como de
Aragon y Murcia.)

«Nos puso la ventera un mojete de salmon, que nos supo a
poco »

mojete-—m. Punta de Paris- (Recog. en CördobaJ
«No he visto carpintero que gaste mas mojetes para clavar

una cosa.»
mojetear.—tr. Mojar en la salsa repetidas veces.

«Era curioso verlo como mojeteaba las sopas para empapar-
las bien.»

mojeteo. — m. Acciôn de mojetear.
«Trae tal mojeteo en el plato, que le va a quitar el lustre.»

mojîgato- —m. Planta espontanea que echa por flor un bolön
amarillo.

«Dos o très mojigatos han nacido en el llano.»
mojino.—adj- Fam. denominase asi al natural de Alcaracejos

(Cördoba).
«Este es un mojino que todavîa no ha visto Cordoba-»

molaje-— m- Conjunto de dientes y muelas de un individuo-
«A pesar de sus anos, conserva muy bien el molaje,»

molca — f Poso, borra o residuo de aceite de pescado-
«Con la molca de esas sardinas puedes hacer un mojete-»

moledero.- m- En las almazaras, el conjunto que forman la tol-
va, los rulos, el solero y el alfarge para triturar la aceituna.
llenando enormes cubos en el agua hirviendo, los lleva-

ba, balanceandose, hasta el moledero...»

(Cristobal de Castro, «Los hombres de hierro», pag-11.)
mollar. —adj- Dicese de una uva negra, de hollejo fino- U. t- c. s

«Bien trajisteis «mollares»,
«tempranas» y «rondenas»,
vuestros sabrosos jugos
a nuestra limpia mesa.. »

(Salvador Rueda, «La vendimia», Blanco y Negro, nüm 593.)
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mollar.—adj. Tierra laborable de gran tertilidad.
«Tiene dos tanegas de tierra mollar que. le producen mucho.»

mollate. —m. Vino corriente.
«Me convido a dos copas de mollate, del mas peleön.»

mona — f Gallo inglés que sirve en las galleras para tentar o
probar a los de pelea, poniendo a ambos bolillos o ta-
pamientos de cuero en las puyas.

«Este gallo ya lo he dejado de mona para probar los otros.»
monjino.—m. Pajaro poco menor que la urraca, de pluma azul,

cabeza negra y cola larga. Es muy rapaz y ladino.
«Todo el dia esta el guarda de la vina a voces con los mon.

jinos.»
monona.-f. Canciön pop. en algunos pueblos de la prov. de

Jaén, en la que se cantan copias de seguidilla sin estribillo.
«Yentanas a la calle
son peligrosas
para el padre que tiene,

—Monona, monona,—
hijas hermosas."

monte.—m- Negro: el que no tiene cepa-—Monte de cabeza, el que
tiene cepa, como la chaparrera, la madronera, el lentis-

co, el torvisco, la coscoja, el agracejo, el durillo, la abiél-
gana, etc., Carne de monte: la del jabali y del ciervo.

«He comido guisado de carne de monte.*

montûa, —adj. Dicese en Malaga a una variedad de uva que
se produce en tal terreno. U. t. c. s.

«...las inclitas «-montüas»

redondas y sober bias...»
(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negro, n.°493.)

mona - f. Ramo de jazmines ensartado en alfiler, horquilla o
palma de escoba.

«Todas las tardes hace su mona de jazmines y se la planta
en la cabeza.»

monear.—tr. Tirar del mono a una mujer.
«Oye, âamos a la ilesia aunque alospué mi madré me monee.»

(J. F. Munoz y Pabön, «Temple de acero», pag- 581.)

*moniga-— f. Yulg- por boniga. (El el Die., como de Âlava, Mé-
jico y Murcia.)
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«Todo el dîa esta cogiendo monigas por esos caminos.»
monigo.—m. Bonigo.

«Los monigos de los bueyes los barres enseguida.»
mora — adj, Variedad de aceituna parecida a la mora.

«Tiene en su finca cinco olivos de mora.-»

moraga.— t. Sardina asada que se alina con
aceite, ajo, perejil, limon y pimienta.

«Nos prepararon unas moragas, en la pla-
ya, para merendar.»

moraledo, eda—adj. Natural de Bélmez de la

Moraleda (Jaén). Propio de este pueblo.
«Ayer vt a dos moraledos que me contaron el suceso.»

morcalena —adj. Variedad de aceituna.
' Cuarenta fanegas de aceituna, casi toda morcalena, coin-

pré ayer.»
morceguillo.—m. Murciélago.

«Viö volar un morceguillo y se le antojö que era un agüero.»
morcilla — t. Preparado de carne con estricnina, embutida en

tripa, que se da a los perros hidrôfobos para matarlos.
«Le echö la morcilla al perro delante de su arao.»

morcîllôn.—m. Molusco de mayor iamano que la almeja que
se cria adherido a las rocas.

«Con algo que del mar eche el aliento
erizo, lapa, morcillont coquina...»

(José Velarde, «Alegrta», poema).

morillero. — m. Mandadero, paje o perolero de las casas aco-
modadas.

«Mandö al morillero por el pan y el arroz.»
*morisqueta —f. Visaje, mueca, mohîn — (El el Die., como de

Chile, Peru y Venezuela).
«6...haciendo extranas morisquetas y pegando gritos y saltos?»
(José M." Salmeron, ABC, n.° 9051.)

mormajo.—m Disparate grande —Marmajo.
«Nos soltö varios mormajos que nadle los creyö.»

morön—Manzanilla de Moron. Variedad de aceituna rnanzanilla
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mas desabrïda, basta y de mayor hueso que la légitima
manzanilla sevillana, aunque se emplea para ser adobada.

«Quiso venderle mmzanillas de Moron, diciéndole que eran
sevillanas.»

morra —f. En algunos pueblos de la prov. de Sevilla la al-
cachofa.

«De principio, nos puso morras rellenas, con salsa verde.»

morra —f. Cima de monte cönica.
«En la cuerda quedaron très escopetas y la cuarta por bajo

de la morra. »

morralada.—f. Porcion de cosas sueltas que cabe en un morral.
Refïérese especialmente a la caza menor.

«En menos que se cuenta vino con una morralada de per-
dices.»

morrego.—m. Jergön. Colchön de pala o esparto.
«Debajo del colchön de lana puso el morrego."

morreta.— f- Pequena elevaciön de terreno de forma cönica.
«En la misma nava hay una morreta donde se encierran los

conejos.»

morrîllazo —m. Con la prep. de, obtencion de alguna cosa por
gracia.

«Hizo la carrera de morrîllazo. »

morrina.— f. Mortandad grande en guerra, en reyerta, o en caza.
«Hicieron nuestros soldados una morrina.»
«Hizo una morrina de perdices.»

morro, a-—adj. Animal modorro o amodorrado.
«Cuando vendio las ovejas le desecharon dos morras.»

morrôn —m. Montecillo de falda muy pina y cüspide cönica.
«El matero ha hecho su choza en lo

alto del morrôn.-»

morrôn.—m. Cesto que izado en un remo
sirve de llamada a la gente de la ja-
bega para pescar.

«Date prisa que ya esta puesto el
morrôn.»
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morterete. —m, Ladrillo prensado de veinticinco por doce centi-
metros- (Recog. en Malaga.)

«Todo este muro es de morterete sentado.»

moruso, sa.—adj. Negruzco. Persona de color raoreno subido.
«Esta chiquilla es tan piorusa como su padre.»

mosoilön.—m. Olor desagradable producldo por emanaciones
corporales.

«Alii olla a mosollon.-i

mosquear-— tr. Ahuyentar a una persona de un sit 10. En Anda-
lucia, suele emplearse la trase: qVete a Mosquilab, que
fam. se supone que es el pais de las moscas-

«Y el mismo papa al mismo padre Méndez lo mosqueo de
Roma...»

(Juan de la Sal, Obispo de Bona, «Carta de Don.
al Duque de Medinasidonia», Carta VII)

mosquero — m. Pleco de cerdas o canamo trenzados y pen-
dientes de un frontil que, unido al frontal,
lleva el caballo de montura en And., para

^

Moquero

ahuyentar la mosca.

«Miguel...- y bordao el sudaero Wh,

y labras la baticola, ($£)'
1/1

"

las asiones y er mosquero »

(P. Serrano Anguita y Manuel de Göngora, «La Petenera»,
Edic- «La Earsa», pag. 16.)

mosquero.—m. Cana con tiras de papel en uno de sus extre-
mos para espantar las moscas, que se

usa entre vendedores de dulces en las

ferlas y en algunas casas durante las

comidas.

«Dile al paje, que venga a darle al

mosquero, mientras comemos.»
rnosteador. m. Operario dedicado al trasiego del mosto en la

época de la pisa de la uva.
«De rnosteador que fué antes, ascendiö a arrumbador.»
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mostela.—f. Haz o gavilla de esparragos, sujeta con hojas de
cebolla albarrana.

"En un periquete nos aviö dos mostelas de esparragos
con huevos.

mostruario —m. Muestrario, o escaparate de tienda-—Viajante
de comercio.

«...Aquellos inmensos mostruarios de todo lo superfluo...»
(P. Luis Coloma, «Pilatillo».)

«Hoy vinieron a la tienda dos mostruarios catalanes.»

:imotoso, sa.—adj que tiene el pelo corto Y ensortijado como
el de los negros. Û. t. c. s (En el Die., como de Argentina).

«Como esta chiquilla es tan motosa no hay quien la peine.»

moYeto. — rn- Dueno de vina pequena. (Puede venir de moyo,
medida para el vino que équivale a 258 litros, o sea po-
co mas de dîez y seis arrobas.

«Ese es un moyeto que no sale de su majuelo.»

muergo — m- Longuerôn, molusco bivalvo.
«Estuvo cogiendo muergos toda la manana.»

mugre — f. Basura y desperdicios de cocina. (Es

voz de Jaén).
«La mugre la recoges en el caj'ön para cuan-

do venga el mugrero.»
mugrero — m. Basurero — Individuo que recoge la

mugre o basura.
«A la salida del pueblo haY dos o très tnugreros.»
«El mugrero viene todos. los dias hacia las nueve.»

mulato, a. —adj. Res vacuna con el pelo de este color.
«Saliö una vaca mulata que no dejô titere con cara.

mulerîa —f. Apero de mulos.
«Llevaron a herrar toda la muleria del cortijo.»

mulerîa—f. Barbaridad en palabra o en obra.
«Dice muchas mulerias.»
«Hace mulerias por gracia.»

muliar.—m. Barb, por muladar.
«Esta casa parece un muliar, por lo sucia.»

mulilla.—f En las corridas de toros cada una de las caballerîas

que arrastran a éstos después de muertos

u'X{
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«Las mulillas dieron la vuelta al ruedo con el toro.*
mulillero.—m-El encargado de arrear las mulillas en las corri¬

das de toros.
«Un mulillero cayö en la puerta del arrastre y lo atropellö

una mulilla.»
munidor.—m. El munidor de cotradias.

«Que el munidor cite de palabra a todos los cofrades »

munir.— tr. Avi'sar los dias de fiesta con cantos matinales en

ciertos pueblos.—Convocar por el munidor a los cofrades

de una hermandad.
«Esta manana mwaeron por San Juan »

munequera —f. Pulsera de cuero para apretar la muneca.
-Tuve que ponerme una munequera por la re-

lajaciön.

musiquerta —f. Cosa que concierne a la musica.
«Basta de musiqucrias, que es tarde...»
(José Nogales, «La Corza», Blanco y Negro,

numéro 465.)
*musolina — f. Muselina. (En el Die., como de Méj.)

«Er tio de los currucos
no gasta carsones blancos
porque esta la musolina

a mas de cuarenta cuartos.»

(Canciôn pop.)
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*nabato — m. Espinazo- — (Aunque el Die., consigna esta voz
como de Germania, es muy usada en las provs. de
Granada y Almeria).

«Tengo un dolor en el nabato que no me permite andar.»
nabillo.—m Eje de hierro sobre el que gira la vertedera del

arado.
«Se rompiô el nabillo de la vertedera en una raiz del olivo.»

naco - m Guarîn o ultimo animal de una cria de cerdos-
«Este es el naco de la ultima cria.»

naco.-m. Golpe dado en la cabeza con el puno cerrado.
«Le dio un naco en la mollera por embustero »

naja—En la frase: Salir de naja. Huir precipitadamente.
«...te cojo po er pescueso y sale de naja po la ventaniYa

der tren.»
(José A-Vazquez, «El torero del barrio*, Poresos mundos

numéro 158.)

najar —intr. Andar muY de prisa.
«Este hombre, naja mas que el tren.»

*najarse.—r. Marcharse, largarse —(En el Die., como de Ger¬

mania. Se usa mucho principalmente en la provincia de

Cördoba).
«Nicolas-—Déjala; puesella quiere

separacion, Ya me najo...»

(Gonzalez del Castillo, «Elgato», Obrs. compls. Ed. de la

Acad. T- pég. 465.)
«Anda vé y dile a tu mare
que YO me quiero najâ\
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y si tu mare no quiere
al istante m'etendrâ»

(Cantar pop. recog. por Rodriguez Marin en sus Cantos
populäres espanoles. Y anade en nota *Najarses, calö,
marcharse).

nanai —adv. de neg.—Nada. (Es voz de Cadiz).
«Hoy no tenemos nanai qué comer »

nanear.— intr. Anadear.
«Como es tan gruesa, vino namando hacia nosotros a dar-

nos la noticia »

naneo. —m. Acciön de nanear.
«Todo el dia lo ves con su naneo andar de aqui para alla.»

naquerôn. —m. Requesôn.
«Cuando pongais cabana, mandadme naquerôn. »

narria —f. Util que sirve para transportar paja en caballerias.
Consta de un armazön horizontal de ma-
dera del que penden unas grandes boisas
de red de ramai o soguilla y lleva enci-
ma una especie de pretil, también de red,
llamado castillejo. jmw»

A esa narria hay que componerle las redes.»
narsa.—f. Horno para cocer pan. Nasta.

«Ya meti calda en la narsa y pronto podra cocerse el ama-
sijo.»

nasta. f. Horno para cocer pan. Narsa.
«Aparte del caserio, en el llanete, hay una nasia para cocer

pan.»
navajear.--intr. Murmurar.

«Ya se que navajeas con frecuencia todo lo que yo hago.»

nazareno, ena. —adj. Natural de Dos Hermanas (Sevilla). Pro-
pio de este pueblo.

«Esa es una nazarena que trabaja en una fébrica de su
pueblo.»

nazareno.—m. Plor de planta espontanea que adopta la forma
de racimo y tiene color morado.

«La cosecha de este ano va a ser de nazarenos y de varitas
de San José.»
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negra.—adj- Dicese de la uva cuyo color es mas oscuro que el
de la uva tinta.

«las «romen» saludables
las «tintas» y las «negras. .»

(Salvador Rueda, «En la vendimia», Blanco y Negro, n." 493.)

*negro, gra. —m. y f. Voz de carino que se usa entre casados,
novios y personas que se quieren bien. (En el Die., como
de Colombia, Cuba y Chile).

«iLo que te quiero; negra!»
«Antonuelo—...cuando se quiere como yo te quiero a ti,

negra mia, to lo que no sea estar uno serquita...»
(Enrique de Alvear, «Fuensanta la del Cortijo», El Teatro

moderno, pag. 48.)

nene—m. Rizo de pelo en la trente o en las sienes de la mujer.
Esos dos nenes que tienes en la trente, son dos garabatos

para enganchar corazones.»
neque.—m. Naco. Meco. Golpe en la cabeza a puno cerrado.

«Le dio un neque, que le senalo en la °mollera los nudillos.»
nevadilla.—adj. Variedad de aceituna, muy redonda.

«Este bocoy es de aceituna nevadilla.»
nichera.-t. Nicho.

«Ya han publicado en el Ayuntamiento las nicheras del ce-
menterio que pueden renovarse.»

nieblo —m. Nublo.
«Esté el cielo Ueno de nieblos.»

nininana.—En la trase: Hacer la nininana. Entretenerse vanamen-
te para no hacer cualquier cosa.

«Le mandô que barriera y estuvo haciendo la nininana mas
de una hora-»

nino — m. Porcion central de la masa de los dulces de sartén
cuando quedö poco trita.»

«Estos borrachuelos han salido con bastante nino.?>

nitrera.—t. Nitrerîa. Depösito de estiércol para obtener nitro.
«Es un cortijo que tiene hasta su mirera, mas alla de los al-

miares-»

noalejeno, ena.—adj. Natural de Noalejo (Jaén). Propio de este
pueblo.
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«A los noalejenos, lo mismo les da ir a Granada que a Jaén.»

noctiluco — m- Luciérnaga- Huesos fosforescentes- (En el Diccio-
nario, viene como femenino: Noctiluca. Es voz usada,
aquélla, por los campesinos).

«^Serâ necio, que quiso encender el cigarro con un
noctilucoi? »

nochebueno —m. Tronco de olivo o encina que sirve de cabe-
cero de una candela. Recibe este nombre porque puede
durar toda la noche,

«De la encina grande, salen muchos nochebuenos »

nochielo.—m. Tela mal tenida de negro.
«Llevaba un traje nochielo, una toca negra y un panuelo,

negro también, a la cabeza.»

nora — f. Noria
«Los hombres son como canjilones de nora-, unas veces en

lo alto y otras en lo hondo.»
noriego, ega—adj. Natural de Anora (Cördoba). Propio de

este pueblo.
«Una de las criadas es noriega.»

norrio—adj. Difunto. U- t. c- s-

«Ya han metido al norrio en la caja y pronto vendran los

curas.»
notavîa—-adv. Todavîa.

«âPor dönde va la tanda Regaor
que no se siente el agua notavia-.B»

(Alv- de Sotomayor. «Aima campesina», pag, 69.)

noviajo.—Noviazgo-
«Lo que es el gachö no vuelve a pasarel puente. Sacabo el

noviajo...-»

(José Nogales, «El puente de las Animas», Blanco y Negro,

numéro 496.)
nube.—f. Heces que flotan en el vino, enturbiändolo.

«Este vino no esta presentable; tiene mucha nube.y

© ® o
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nanaras.—f. pi- Los resîduos o posos de cualquier condimento.
«Las nâûaras del gazpacho es lo mejor-

nieblo.—m. Nervio- Fuerza. Ânimo.
«Es hombre de mucho nieblo.»
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obi'a — f, Especie de chanclo de esparto o cuero sujeto al pie,.
— encima de la alpargata espartena,—por una cuerda

que pasa por ojales. Se usa para resguardarse de la nieve.
«Para salir al monte célzate las obias »

obulcitano, na-—adj Natural de Porcuna (Jaén) (De Obulco.
nombre antiguo de este pueblo.)

«Las monedas obulcitanas son mu? corrientes.»
ocha — f. En algunos pueblos de la prov. de Sevilla se da este

nombre a la hogaza de pan de 1.380 grs.
«Se comiô, mojando sopas, una ocha él solo.»

ochavilla.— f. Medida de aceite que viene a equivaler a un oc¬

tavo de litro-
«Se llevö la masa del ajo bianco mas de una ochavilla de

aceite.»
ochîo.—m. Torta de aceite.

«Tomé el chocolate con un ochîo.

ocho.—En la frase: Poner o ponerse en el ocho, Enfadar a otro o
enfadarse.

«Lo puse en el ocho hablandole de su novia.»
«Meponia en el ocho cada vez que soltaba una barbaridad.»

ojaranzal-—m. Terreno poblado de ojaranzos.
«Se entré el conejo por el ojaranzal y lo perdieron los

perros.»
ojiblanca.— adj. Variedad de aceituna que se emplea para ser

adobada.
«De ojiblanças no tenemos mas que ocho bocoyes.»

ojitos.—En la frase: Estar de ojitos, hallarse molesto con alguna
dolencia, con calzado estrecho, etc.

«Estoy de ojitos con estos zapatos nuevos.»
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ojo. —En las frases: Dar un ojo. Lavar la ropa con una sola vuel-
ta dej abön,—Echarun ojo. Vigilar.—Ojo del cuerpo. El ano.

«Ddle un ojo a esos trapos.»
"Échoie un ojo a esta burra; que yo vuelvo enseguida.»
«Echo sangre por el ojo del cuerpo.»

ojo de perdiz.—adj. Res vacuna de ojos ribeteados.
«Perdigön», el toro que matö al «Espartero», era ojo de

perdiz. »

olambrilla. —f- Alambrilla.
«Puso el suelo del zaguan de ladrillo con olambrilla.»

olivarero —m. Dueno de olivos.—Productor de aeeite-
«Los oliva?eros han formado Sociedad.»

olivilia —m Olivillo, arbusto.
«All!, en la ladera donde hay una mata de olivilia, esta el

puesto de reses.»
olura. —f. Verdura, hortaliza.

»Esta el mercado Ueno de oluras de todas clases.»

olvite — m. Olvido-
«Que no eches en olvite esto que estoy diciéndote.»

ombligada -f. Empujön que da una caballeria hacia adelante.
«La mula diö una ombligada y rompiö uno de los tiros.»

ombrina —f. Pescado del Mediterraneo muy apreciado por su

carne blanca y gustosa.
«Nos puso de cena, guisado y ombrina en salsa-

onubense. — adj. Natural de Gibraleön (Huelva). (Como el de la
capital). Propio de este pueblo. (Llamase también pan-
turrano).

«Este onubense no es de Huelva; sino de Gibraleön.»
opera.—f. Obra que entrane dificultad o gran trabajo.—Enfer-

medad pertinaz.
«Por arreglar un tejado hübe de meterme en opera.-»

«Del catarro, se metiö en una opera.»

orcereno, ena.—adj. Natural de Qrcera (Jaén). Propio de este

pueblo.
«Al salir de La Puerta de Segura, un orcereno nos indicé el

camino.»
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orejero.—m. En el juego de monte, jugador qué se coloca de-
tras de los sentados a la mesa y apunta en la carta mâs

descargada. Son poco gratos al banquero.
«Jugaba de orejero y ganö doscientas pesetas.»

oréo.—m. Aire, parecido. Asî como se dice «le da un aire» en

vez de «tiene algun parecido», también se dice «le da un
oréo.i>

«Este muchacho le da un oréo a tu novio-»
orico.—m- Dimin. de or<>, en la acepcion de calor que da el

ascua viva.
«Puso los zapatos al orico de las ascuas.»

orillar- -tr. Apartar U. t- c- r.
« Orillé las mulas para que pasara el carro.»
iSe orillaba siempre que veia venir un coche.»

oro — m- Calor que da el ascua viva, sin ceniza.
«Se puso al 010 de las ascuas para calentarse.»

oroduz. —m. Orozuz.
«Mira cömo te has puesto la boca de chupar oroduz.»

orovivo. —m Lombriz de color dorado que saca el arado y
sirve de cebo para coger pâjaros con costillas de
alambre.

«Puso el orovivo en la costilla y a poco caYÖ una chirivita-»
ortigar.—tr- Cortar las espigas de trigo, cebada, avena, etc.

« Ortigaba todas las mananas en los trigos y se tra'a a su

casa una talegada de espigas »

oscense.—adj. Natural de Huéscar (Granada)- Propio de este

pueblo.
«Fué a ver al Gobernador la comisiön oscense.»

oscurana.—f. Oscuridad producida por denso nublado-
«Esta oscurana anuncia mucha agua.»

oscurosco, osca—adj. Obscuro.
«La noche esta muY oscurosca y no debes ponerte en camino.»

osense- — adj Natural de Huesa (Jaén)- Propio de este pueblo-
«El AYuntamiento osense anda en pleito de lindes con los

vecinos.»
ostionera.—f- Arte de pesca de red para la ostra.
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«Echaron la ostionera esta manana y no tuvieron buen re-
sultado »

ostipense —adj. Natural de Estepa (Sevilla). Propio de este

pueblo.
Los antiguos ostipenses hicieron lo que los numantinös »

oteadora.—adj. Oveja o cabra dificiles de guardar por estar
siempre apartadas del rebano. U. t. c s.

«Hay en esta ganaderia cuatro o cinco oteadoras que traen
a los cabreros a mal traer.

oteo — m Exploraciön de los practices en Mont, para averi-
guar la presensia de las reses.

«El guarda fué de oteo esta manana y dice que hay codicia
en dos portillos »

otomia.-f. Mala accion. Mahomîa. - Judiada. (Asi como mahomia

viene de mahometano y judiada de judio, otomia puede
venir de otomano).

Me hizo la otomia de dejarme en tierra.»
otonado, ada-— adj. Se dice del ganado después que aprove-

chö buena otonada.
Las ovejas estan bien otonadas.»

otonar —tr. Preparar la tierra con arado, azada o azadon para
la sembradura"

«Ya otonaron el tercio de los Santos.»

ovacha.—m. y f. Persona perezosa, ociosa- U. t. c. adj.
«Ese hombre es un ovacha.»

ovillo —En la frase fam.: Hacer el ovillo.—Hablar mucho.—Estar
de chirinola.»

4 Se pasa el dia kaciendo el ovillo con las vecinas.»
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